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GRADSKO VIJEĆE

176.
Na osnovu člana 29. tačka 2. i člana 174. stav 

4. Zakona o zaštiti i spašavanju ljudi i materijalnih 
dobara od prirodnih i drugih nesreća („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine”, broj: 
39/03, 22/06) na prijedlog Gradonačelnika, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. sjednici 
održanoj 21.07. 2008. godine, donosi: 

ODLUKU
o  Programu razvoja zaštite i spašavanja od 

prirodnih i drugih nesreća 
za područje Grada Mostara  za period od 

2008-2012. godine

Član 1. 
Ovom Odlukom donosi se Program razvoja 

zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća 
za područje Grada Mostara za period od 2008-
2012. godine. ( u daljnjem tekstu: Program  razvoja 
zaštite i spašavanja)

Član 2.
Program razvoja zaštite i spašavanja, nalazi 

se u prilogu ove Odluke i čini njen sastavni dio.

Član 3.
Zadužuje se Služba civilne zaštite i 

vatrogastva, da primjerak Programa razvoja  
zaštite i spašavanja dostavi svim Odjelima, 
odnosno nadležnim gradskim službama, organima 
i ustanovama, radi njihovog angažovanja u  
obavljanju i  realizaciji zadataka utvrđenih u 
Programu razvoja. 

Član 4.
Ova Odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj:01-02-185/08
Mostar, 21.07.2008. godine

PREDSJEDNIK  
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 29. točka 2. i članka 
174. stavak 4. Zakona o zaštiti i spašavanju 
ljudi i materijalnih dobara od prirodnih i drugih 
nesreća („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine”), broj: 39/03, 22/06) na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na 60 sjednici održanoj dana 21.07.  2008. godine, 
donosi 

ODLUKU
o  Programu razvoja zaštite i spašavanja od 

prirodnih i drugih nesreća 
za područje Grada Mostara za razdoblje od 

2008-2012. godine

Članak 1. 
Ovom Odlukom donosi se Program razvoja 

zaštite i spašavanja od prirodnih i drugih nesreća 
za područje Grada Mostara za razdoblje od 2008- 
2012. godine. ( u daljnjem tekstu: Program  razvoja 
zaštite i spašavanja)

Članak 2.
Program razvoja zaštite i spašavanja, nalazi 

se u privitku ove Odluke i čini njen sastavni dio.

Članak 3.
Zadužuje se Služba civilne zaštite i 

vatrogastva, da primjerak Programa razvoja  
zaštite i spašavanja dostavi svim Odjelima, 
odnosno nadležnim gradskim službama, tijelima 
i ustanovama, radi njihovog angažiranja u  
obavljanju   i  realizaciji zadataka utvrđenih u 
Programu razvoja. 

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-185/08
Mostar, 21. 07.2008.godine

PREDSJEDNIK    
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

177.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), na prijedlog gradonačelnika Grada Mostara, 
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Gradsko vijeće Grada Mostara, na 60. sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donijelo je:

O D L U K U
o izdvajanju sredstava iz Budžeta Grada 

Mostara za 2008.godinu za kupovinu 
poslovnog prostora Zavodu za prostorno 

uređenje Grada Mostara

Član 1.
Prihvata se ponuda Građevinskog preduzeća 

„Duraković“ d.o.o. Mostar za kupovinu 
poslovnog prostora na prvom spratu stambeno-
poslovnog objekta u ul. Husnije Repca bb u 
Mostaru, površine 250,62 m2 kancelarijskog 
prostora, po konačnoj cijeni od 2.600,00 KM/
m2, odnosno ukupne vrijednosti 651.612,00 
KM (slovima: šeststotinaipedesetjednahilja-
daišeststotinaidvanaest KM). 

Prostor iz stava 1. ovog člana bi se isključivo 
koristio za potrebe Zavoda za prostorno uređenje 
Grada Mostara.

Član 2.
Odobrava se korištenje budžetskih sredstava 

za finansiranje kupovine nekretnine iz člana 1. ove 
Odluke, u ukupnom iznosu od 651.612,00 KM.

Član 3.
Sredstva iz člana  2. ove Odluke će biti 

isplaćena sa slijedećih budžetskih pozicija:
1.	 Dio od 300.000,00 KM sa pozicije  

Raspored viška prihoda iz 2006.godine-
sredstva za kupovinu zgrade „Urbinga“ 
po Odluci o izmjenama i dopunama 
Budžeta Grada Mostara (Rebalans) 
za period 01.01. – 31.12.2007.godine 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
11/07).

2.	 Dio od 351.612,00 KM sa pozicije 
Budžeta Grada Mostara za 2008. 
godinu - Kapitalni izdaci po gradskim 
područjima – Gradsko područje Grad, do 
konačnog određivanja ukupnih izdataka 
prostornog planiranja Grada Mostara.

Član 4.
Konačan iznos izdataka prostornog planiranja 

Grada Mostara, uključivo i sredstva za smještaj 
Zavoda za prostorno uređenje Grada Mostara, kao 
i izvori finansiranja za ove namjene, odrediti će 

se u postupku izmjena i dopuna Budžeta Grada 
Mostara za 2008.godinu.

Član 5.
Za realizaciju ove Odluke zadužuje se 

gradonačelnik Grada Mostara.

Član 6.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj:01-02-186/08
Mostar, 21.07.2008. godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), na prijedlog gradonačelnika Grada Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na 60.  sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donijelo je:

O D L U K U
o izdvajanju sredstava iz Proračuna Grada 

Mostara za 2008. godinu za kupovinu 
poslovnog prostora Zavodu za prostorno 

uređenje Grada Mostara

Članak 1.
Prihvata se ponuda Građevinskog poduzeća 

„Duraković“ d.o.o. Mostar za kupovinu poslovnog 
prostora na prvom katu stambeno-poslovnog 
objekta u ul. Husnije Repca bb u Mostaru, površine 
250,62 m2 uredskog prostora, po konačnoj cijeni 
od 2.600,00 KM/m2, odnosno ukupne vrijednosti 
651.612,00    KM (slovima: šeststotinapedesetijedna-
tisućaišeststotinaidvanaest KM). 

Prostor iz stavka 1. ovog članka bi se 
isključivo koristio za potrebe Zavoda za prostorno 
uređenje Grada Mostara.

Članak 2.
Odobrava se korištenje proračunskih 

sredstava za financiranje kupovine nekretnine 
iz članka 1. ove Odluke, u ukupnom iznosu od 
651.612,00 KM.
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Članak 3.
Sredstva iz članka  2. ove Odluke će biti 

isplaćena sa slijedećih proračunskih pozicija:
1.	 Dio od 300.000,00 KM sa pozicije  

Raspored viška prihoda iz 2006.godine-
sredstva za kupovinu zgrade „Urbinga“ 
po Odluci o izmjenama i dopunama 
Proračuna Grada Mostara (Rebalans) 
za period 01.01. – 31.12.2007.godine 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
11/07).

2.	 Dio od 351.612,00 KM sa pozicije 
Proračuna Grada Mostara za 2008. 
godinu - Kapitalni izdaci po gradskim 
područjima – Gradsko područje Grad, do 
konačnog određivanja ukupnih izdataka 
prostornog planiranja Grada Mostara.

Članak 4.
Konačan iznos izdataka prostornog planiranja 

Grada Mostara, uključivo i sredstva za smještaj 
Zavoda za prostorno uređenje Grada Mostara, kao 
i izvori financiranja za ove namjene, odrediti će 
se u postupku izmjena i dopuna Proračuna Grada 
Mostara za 2008.godinu.

Članak 5.
Za realiziranje ove Odluke zadužuje se 

gradonačelnik Grada Mostara.

Članak 6.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj:01-02-186/08
Mostar, 21.07.2008. godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

178.
Na osnovu člana 28. i  43.  Statuta Grada 

Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“,  broj 4/04), člana 128. Pravilnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara“,  broj 12/04), a 
na prijedlog Komisije za dodjelu Koncesija Grada 
Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. 
sjednici održanoj 21.07.2008.godine  donosi:

O D L U K U
o davanju saglasnosti na Poslovnik o radu 

Komisije za dodjelu  Koncesija 
Grada Mostara

Član 1.
Daje se saglasnost na Poslovnik o radu 

Komisije za dodjelu Koncesija Grada Mostara 
broj: 08/4-05-1804/08 od 03.01.2008.godine.

Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Broj: 01-02-187/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat  Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. i  43.  Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“,  broj 4/04), članka 128. Pravilnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara“,  broj 12/04), a 
na prijedlog Povjerenstva za dodjelu Koncesija 
Grada Mostara,  Gradsko vijeće Grada Mostara 
na 60. sjednici održanoj dana  21.07.2008.godine,  
donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na Poslovnik o radu 

Povjerenstva za dodjelu Koncesija 
Grada Mostara

Članak 1.
Daje se suglasnost na Poslovnik o radu 

Povjerenstva za dodjelu Koncesija Grada Mostara 
broj: 08/4-05-1804/04 od 03.01.2008.godine.

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-187/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat  Ćorić, v.r.

________________________________________
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179.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 8. i član 10. Odluke o osnivanju 
Komisije za dodjelu koncesija Grada Mostara, 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 4/07), 
Gradsko vijeća Grada Mostara na 60. sjednici  
održanoj 21.07.2008.godine donosi:

O D L U K U
o utvrđivanju naknade za rad  u Komisiji za 

dodjelu koncesija Grada Mostara 

Član 1. 
Predsjedniku, zamjeniku predsjednika i 

članovima Komisije za dodjelu koncesija Grada 
Mostara (u daljem tekstu: Komisije) pripada 
mjesečna naknada za rad u  Komisije i to:  

1.	 za predsjednika Komisije za dodjelu 
koncesija Grada Mostara u iznosu od  
400,00   KM;

2. 	 za zamjenika predsjednika Komisije 
za dodjelu koncesija Grada Mostara   
350,00  KM;

3. 	 za članove Komisije za dodjelu koncesija 
Grada Mostara  300,00   KM;

Za ostvarenje naknade obavezno je učešće u 
radu svih sjednica Komisije.

Sekretaru Komisije pripada naknada u 
skladu sa članom 5. Odluke o načinu obrazovanja 
i visini naknade za rad stručnih komisija i drugih 
radnih tijela Grada Mostara („Službeni Glasnik 
Grada Mostara“ broj 5/07), koju će odrediti 
Gradonačelnik svojim aktom.

Član 2.
Sredstva za realizaciju ove Odluke će se 

realizirati iz Budžeta Grada Mostara za 2008. 
godinu („Službeni Glasnik Grada Mostara“ 
15/07) sa pozicije Naknada za rad vijećnika tijela 
i Komisija Gradskog vIjeća Grada Mostara ekon. 
kod. 611240.

Član 3.
Ova Odluka se usklađuje svake godine 

nakon podnesenog izvještaja o radu Komisije za 
prethodnu godinu. 

Član 4.
Ova Odluka stupa na snagu narednog dana 

od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-188/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r. 

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), članka 8. i članka 10. Odluke o ustanovljenju 
Povjerenstva za dodjelu koncesija Grada Mostara, 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 4/07), 
Gradsko vijeća Grada Mostara na 60. sjednici 
održanoj dana 21.07.2008. godine  donosi:

O D L U K U
o utvrđivanju naknade za rad  u Povjerenstvu 

za dodjelu koncesija Grada Mostara 

Članak 1. 
Predsjedniku, zamjeniku predsjednika i 

članovima Povjerenstva za dodjelu koncesija 
Grada Mostara (u daljnjem tekstu: Povjerenstvu) 
pripada mjesečna naknada za rad u  Povjerenstvu 
i to:

1.	 za predsjednika Povjerenstva za dodjelu 
koncesija Grada Mostara u iznosu  od  
400,00 KM;

2. 	 za zamjenika predsjednika Povjerenstva 
za dodjelu koncesija Grada Mostara    
350,00 KM 

3. 	 za članove Povjerenstva za dodjelu 
koncesija Grada Mostara  300,00 KM;

Za ostvarenje naknade obvezno je 
sudjelovanje u radu svih sjednica Povjerenstva 

Tajniku Povjerenstva pripada naknada 
sukladno članku 5. Odluke o načinu obrazovanja 
i visini naknade za rad stručnih povjerenstava i 
drugih radnih tijela Grada Mostara („Službeni 
Glasnik Grada Mostara“ broj 5/07) koju će odrediti 
Gradonačelnik svojim aktom.
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Članak 2.
Sredstva za provedbu  ove Odluke realizirati će 
se iz Proračuna Grada Mostara za 2008. godinu 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ 15/07) 
sa pozicije Naknada za rad vijećnika, tijela i 
Povjerenstava Gradskog vIjeća Grada Mostara 
ekonomski  kod  611240.

Članak 3.
Ova Odluka se usklađuje svake godine 

nakon podnesenog izvješća o radu Povjerenstva 
za prethodnu godinu.

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu narednog dana 

od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-188/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.    

________________________________________

180.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04) i Memoranduma o razumijevanju broj: 02-
05-4646/08 od 24.04.2008.godine zaključenim 
između Grada Mostara i GAP Projekta upravne 
odgovornosti u Bosni i Hercegovini, Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 60. sjednici održanoj 
dana 21.07.2008. godine donosi:

ODLUKU
o davanju  saglasnosti na Gradski akcioni plan 

2008-2010(CAP)

Član 1.
Daje se saglasnost na Gradski akcioni plan 

unapređenja gradske uprave u kontinuiranom 
periodu od 2008-2010 u saradnji s GAP Projektom 
upravne odgovornosti.

Član 2.
Sastavni dio Odluke je Gradski akcioni plan 

sačinjen od Radne grupe imenovane rješenjem 
Gradonačelnika broj: 02-05-4646/08-1 od 29. 04. 
2008. godine

Član 3.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj:01-02-189/08
Mostar, 21.07.2008. godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04) i Memoranduma o razumijevanju broj:02-
05-4646/08 od 24.04.2008.godine zaključenim 
između Grada Mostara i GAP Projekta upravne 
odgovornosti u Bosni i Hercegovini, Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 60. sjednici održanoj 
21.07.2008. godine donosi:

ODLUKU
o davanju  suglasnosti na Gradski akcioni plan 

2008-2010(CAP)

Članak 1.
Daje se suglasnost na Gradski akcioni plan 

unapređenja gradske uprave u kontinuiranom 
razdoblju od 2008-2010 u suradnji s GAP 
Projektom upravne odgovornosti.

Članak 2.
Sastavni dio Odluke je Gradski akcioni plan 

sačinjen od Radne grupe imenovane rješenjem 
Gradonačelnika broj:02-05-4646/08-1 od 29. 04. 
2008. godine

Članak 3.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-189/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

181.
Na osnovu  člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj: 
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4/04), a u skladu sa Zaključkom Gradskog vijeća 
Grada Mostara („Službeni glasnik Grada Mostara“, 
broj: 10/07) Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. 
sjednici Gradskog vijeća održanoj 21.07.2008.  
godine donosi:                          
             

ODLUKU
o načinu prebijanja duga firme „Interinvest“ 

Mostar prema Gradu Mostaru

Član 1.
Ovom Odlukom se utvrđuje način prebijanja 

duga firme „Inerinvest“ Mostar prema Gradu 
Mostaru, po osnovu korištenja ustupljenih  
građevinskih mašina, na način da navedena firma 
na području Grada Mostara, uradi presvlačenje 
saobraćajnica sa svim potrebnim predradnjama, u 
ukupnoj  površini od 20.000 m2. 

Član 2.
Zadužuje se Gradonačelnik Grada Mostara 

i nadležni Odjel za privredu, komunalne i 
inspekcijske poslove-Služba za komunalne 
poslove i okolinu da na osnovu prijedloga 
Komisije za pokretanje postupka vraćanja imovine 
Grada Mostara od firme „Interinvest“, snimi stanje  
saobraćajnica u Gradu Mostaru koje trebaju hitnu  
intervenciju, a nisu obuhvaćene Programom ZKP-
a za 2008. godinu, te konačan prijedlog dostavi 
firmi „Interinvest“ Mostar.

Član 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 
i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-190/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na osnovu  člana 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj: 
4/04), a u skladu sa Zaključkom Gradskog vijeća 
Grada Mostara („Službeni glasnik Grada Mostara“, 
broj: 10/07) Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. 
sjednici Gradskog vijeća održanoj 21.07.2008.  
godine donosi:                          
             

ODLUKU
o načinu prebijanja duga tvrtke „Interinvest“ 

Mostar prema Gradu Mostaru

Član 1.
Ovom Odlukom se utvrđuje način prebijanja 

duga tvrtke „Inerinvest“ Mostar prema Gradu 
Mostaru, po osnovu korištenja ustupljenih  
građevinskih mašina, na način da navedena firma 
na području Grada Mostara, uradi presvlačenje 
saobraćajnica sa svim potrebnim predradnjama, u 
ukupnoj  površini od 20.000 m2. 

Član 2.
Zadužuje se Gradonačelnik Grada Mostara 

i nadležni Odjel za gospodarstvo, komunalne 
i inspekcijske poslove-Služba za komunalne 
poslove i okolinu da na osnovu prijedloga Komisije 
za pokretanje postupka vraćanja imovine Grada 
Mostara od tvrtke „Interinvest“, snimi stanje  
saobraćajnica u Gradu Mostaru koje trebaju hitnu  
intervenciju, a nisu obuhvaćene Programom ZKP-
a za 2008. godinu, te konačan prijedlog dostavi 
tvrtci „Interinvest“ Mostar.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, 

i objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-190/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

182.
Na osnovu člana 262. Zakona o upravnom 

postupku („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine” broj: 2/98 i 48/99), člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara” broj: 4/04) i Odluke o građevinskom 
zemljištu („Službeni glasnik Grada Mostara” broj: 
7/05), po zahtjevu Kuštrić Osmana sina Džeme, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60.sjednici 
održanoj  21.07.2008.godine, donijelo je:

R  J  E  Š  E  NJ  E

1. Mijenja se tačka 1.  pravosnažnog Rješenja 
Općinskog vijeća Općine Mostar Stari grad 
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broj:01-02-194/00  od 14.03.2000. godine, tako 
da glasi:

„Utvrđuje se trajno pravo korištenja na 
zemljištu pod izgrađenim stambenim objektom 
i zemljištem koje služi redovnoj upotrebi tog 
objekta, pobliže označenim kao:

- 	 k.č.2399/102 (408/14), u  površini od 173 
m 2, nastala cijepanjem  k.č. 2399/10; 

- 	 k.č.2399/107 (2095/3), u  površini od 52 
m 2 , nastala cijepanjem od k.č.2399/14, 
obe upisane u zk.ul.broj:6826 k.o.Mostar, 
društvena svojina  sa uknjiženim pravom 
korištenja Šiljegović Neđeljke sa 1/1 
dijela, a u korist Kuštrić Osmana sina 
Džeme sa 1/1 dijela“.

2. Ova izmjena ima pravno dejstvo od dana 
kada pravno dejstvo ima i navedeno Rješenje, 
a objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-191/08
Mostar, 21. 07. 2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 262. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine” broj: 2/98 i 48/99), članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara” broj: 4/04) i Odluke o građevnom 
zemljištu („Službeni glasnik Grada Mostara” broj: 
7/05), po zahtjevu Kuštrić Osmana sina Džeme, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60.sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donijelo je:

R  J  E  Š  E  NJ  E

1. Mijenja se točka 1.  pravomoćnog Rješenja 
Općinskog vijeća Općine Mostar Stari grad 
broj:01-02-194/00  od 14.03.2000.godine, tako da 
glasi:

„Utvrđuje se trajno pravo korištenja na 
zemljištu pod izgrađenim stambenim objektom 
i zemljištem koje služi redovitoj uporabi tog 
objekta, pobliže označenim kao:

- 	 k.č.2399/102 (408/14), u  površini od 173 
m 2, nastala cijepanjem  k.č. 2399/10; 

- 	 k.č.2399/107 (2095/3), u  površini od 52 

m 2 , nastala cijepanjem od k.č.2399/14, 
obe upisane u zk.ul.broj:6826 k.o.Mostar, 
društvena svojina  sa uknjiženim pravom 
korištenja Šiljegović Neđeljke sa 1/1 
dijela, a u korist Kuštrić Osmana sina 
Džeme sa 1/1 dijela“.

2. Ova izmjena ima pravno dejstvo od dana 
kada pravno dejstvo ima i navedeno Rješenje, 
a objaviti će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-191/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

183.
Na osnovu člana 24. i 18.  Zakona o 

građevinskom zemljištu Federacije Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), člana 
200. Zakona o upravnom postupku („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
2/98 i 48/99) i člana 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) Gradsko vijeće Grada Mostara, rješavajući 
u predmetu preuzimanja neizgrađenog gradskog 
građevinskog zemljišta radi privođenja trajnoj 
namjeni, na 60. sjednici održanoj  21.07.2008.
godine, donijelo je:

R J E Š E NJ E

1.Preuzima se od nosioca privremenog 
prava korištenja „Urbing“ JP za obnovu i 
izgradnju Mostar, radi privođenja trajnoj namjeni, 
neizgrađeno gradsko građevinsko zemljište 
označeno kao:

−	 k.č. 1228/60 (nova k.č. 722/14) u 
površini od 9352 m2 up u zk. ul. broj 
9535 k.o. Mostar.

2.Za preuzeto zemljište nosiocu prava 
korištenja ne pripada pravo na naknadu.

3.Zemljišno-knjižni ured Općinskog suda 
Mostar će nakon pravosnažnosti ovog rješenja 
brisati upis dosadašnjeg nosioca prava korištenja 
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na zemljištu iz tačke 1 ovog rješenja i izvršiti upis 
prava korištenja zemljišta radi građenja u korist 
Grada Mostara sa 1/1 dijela, dok će Služba za 
katastar izvršiti brisanje nosioca prava na zemljištu 
i upisati novog nosioca prava Grad Mostar sa 1/1 
dijela.

Broj: 01-02-192/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članaka 24. i 18.  Zakona 
o građevnom zemljištu Federacije Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), članka 
200. Zakona o upravnom postupku („Službene 
novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 
2/98 i 48/99) i članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) Gradsko vijeće Grada Mostara, rješavajući 
u predmetu preuzimanja neizgrađenog gradskog 
građevnog zemljišta radi privođenja trajnoj 
namjeni, na 60. sjednici održanoj dana  21.07.2008. 
godine, donijelo je:

R J E Š E NJ E

1. Preuzima se od nositelja privremenog 
prava korištenja „Urbing“ JP za obnovu i 
izgradnju Mostar, radi privođenja trajnoj namjeni, 
neizgrađeno gradsko građevno zemljište označeno 
kao:

−	 k.č. 1228/60 (nova k.č. 722/14) u 
površini od 9352 m2 up u zk ul broj 9535 
k.o. Mostar.

2. Za preuzeto zemljište nositelju prava 
korištenja ne pripada pravo na naknadu.

3. Zemljišno-knjižni ured Općinskog suda 
Mostar će, nakon pravomoćnosti ovog rješenja, 
brisati upis dosadašnjeg nositelja prava korištenja 
na zemljištu iz točke 1 ovog rješenja i izvršiti 
upis prava korištenja zemljišta radi građenja u 
korist Grada Mostara sa 1/1 dijela, dok će Služba 
za katastar izvršiti brisanje nositelja prava na 
zemljištu i upisati novog nositelja prava Grad 
Mostar sa 1/1 dijela.

Broj: 01-02-192/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

184.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i člana 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevinskog zemljišta po 
zahtjevu Gušanac Fadile rođene Hakalo, Hakalo 
Mubere umrlog Alije, Bijedić Mehe umrlog Tahira, 
Zekić Ekrema umrlog Mahmuta i Zekić Senije 
kći Mahmuta, Gradsko vijeće Grada Mostara na 
60.sjednici održanoj 21.07.2008.godine, donijelo 
je:

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevinskog zemljišta

Član 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevinskog zemljišta po cijeni od 
6.000,00 KM (slovima: šesthiljada KM) označenog 
kao k.č. 38/110 (nova k.č. 2184) u površini od 56 
m2 upisanog u zemljišno knjižni uložak broj: 4002  
k.o. Mostar, državno vlasništvo sa uknjiženim 
pravom korištenja Gušanac Fadile rođena Hakalo 
sa 1/3 dijela, Hakalo Mubera umrlog Alije sa 1/3 
dijela, Bijedić Mehe umrlog Tahira sa 1/9 dijela, 
Zekić Ekrema umrlog Mahmuta sa 1/9 dijela i 
Zekić Senije kći Mahmuta sa 1/9 dijela.

Član 2.
Raniji korisnik nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe ali ne po nižoj cijeni od one koju je ponudio 
Gradu Mostaru, niti po povoljnijim uslovima.

Član 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-193/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________
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Temeljem članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevnog zemljišta po 
zahtjevu Gušanac Fadile rođene Hakalo, Hakalo 
Mubere umrlog Alije, Bijedić Mehe umrlog Tahira, 
Zekić Ekrema umrlog Mahmuta i Zekić Senije 
kći Mahmuta, Gradsko vijeće Grada Mostara na 
60. sjednici održanoj dana 21.07.2008.godine, 
donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevnog zemljišta

Članak 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevnog zemljišta po cijeni od 
6.000,00 KM (slovima: šesttisuća KM) označenog 
kao k.č. 38/110 (nova k.č. 2184) u površini od 56 
m2 upisanog u zemljišno knjižni uložak broj: 4002,  
k.o. Mostar, državno vlasništvo sa uknjiženim 
pravom korištenja Gušanac Fadile rođena Hakalo 
sa 1/3 dijela, Hakalo Mubere umrlog Alije sa 1/3 
dijela, Bijedić Mehe umrlog Tahira sa 1/9 dijela, 
Zekić Ekrema umrlog Mahmuta sa 1/9 dijela i 
Zekić Senije kći Mahmuta sa 1/9 dijela.

Članak 2.
Raniji korisnik nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe ali ne po nižoj cijeni od one koju je ponudio 
Gradu Mostaru, niti po povoljnijim uvjetima.

Članak 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-193/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić,v.r.

________________________________________

185.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), i člana 

28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevinskog zemljišta 
po zahtjevu Dragutina Borozana sina Branka, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60.sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donijelo je:

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevinskog zemljišta

Član 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevinskog zemljišta 
po cijeni od 64.920,00 KM (slovima: 
šezdesetčetirihiljadeidevetstotinaidvadeset KM), 
označenog kao k.č. 268/2 (nova k.č. 1309) u 
površini od 1082 m2, upisanog u zemljišno knjižni 
uložak broj: 275  k.o. Vihovići, državno vlasništvo 
sa uknjiženim pravom korištenja  Dragutina  
Borozana, sina Branka sa 1/1 dijela.

Član 2.
Raniji korisnik nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe ali ne po nižoj cijeni od one koju je ponudio 
Gradu Mostaru, niti po povoljnijim uslovima.

Član 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-194/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05), i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevnog zemljišta 
po zahtjevu Dragutina Borozana sina Branka, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. sjednici 
održanoj dana 21.07.2008.godine, donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog građevnog zemljišta
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Članak 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog građevnog zemljišta 
po cijeni od 64.920,00 KM (slovima: 
šezdesetičetiritisućedevetstotinaidvadeset KM), 
označenog kao k.č. 268/2 (nova k.č. 1309) u 
površini od 1082 m2, upisanog u zemljišno knjižni 
uložak broj: 275  k.o. Vihovići, državno vlasništvo 
sa uknjiženim pravom korištenja  Dragutina  
Borozana, sina Branka sa 1/1 dijela.

Članak 2.
Raniji korisnik nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe ali ne po nižoj cijeni od one koju je ponudio 
Gradu Mostaru, niti po povoljnijim uvjetima.

Članak 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-194/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

186.
Na osnovu  člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine” broj: 25/03 i 67/05) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik grada 
Mostara” broj: 4/04), u predmetu preuzimanja 
gradskog  građevinskog zemljišta, po zahtjevu 
Gušanac Fadile, Bijedić Mehe, Zekić Senije, 
Zekić Ahmeta, Sofo Sandre i Ikanović Ibrahima 
zastupani  po  punomoćnicima iz Zajedničkog 
advokatskog ureda Oručević Nevenki  i Đuliman 
Adonisi advokatima iz Mostara, Gradsko vijeće 
Grada Mostara na 60. sjednici održanoj 21. 07. 
2008. godine, donijelo je:

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog gradskog građevinskog zemljišta

Član 1.
Ne prihvata se ponuda Gušanac Fadile,  

Bijedić Mehe, Zekić Senije, Zekić Ahmeta, 
Sofo Sandre i Ikanović Ibrahima, zastupani po 

punomoćnicima iz Zajedničkog advokatskog ureda 
Oručević Nevenki i Đuliman Adonisi advokatima 
iz Mostara, za preuzimanje neizgrađenog  gradskog 
građevinskog zemljišta označenog kao k.č. 38/97 
(dio nove k.č.2183), u površini od 60 m2,  upisanog 
u zk.ul.broj:1638 k.o.Mostar (Mostar I), po cijeni 
od 6.000,00 KM (slovima: šesthiljada KM).

Član 2.
Raniji korisnici nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka mogu prenijeti pravo korištenja na 
treća lica ali ne po nižoj cijeni niti po povoljnijim 
uslovima od onih koji su ponuđeni Gradu 
Mostaru.

Član 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od  dana  objave u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara”. 

Broj: 01-02-195/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine” broj: 25/03 i 67/05) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu preuzi-
manja gradskog građevnog zemljišta, po zahtjevu 
Gušanac Fadile, Bijedić Mehe, Zekić Senije, 
Zekić Ahmeta, Sofo Sandre i Ikanović Ibrahima 
zastupani  po  punomoćnicima iz Zajedničkog 
odvjetničkog  ureda Oručević Nevenki  i Đuliman 
Adonisi odvjetnicima iz Mostara, Gradsko vijeće 
Grada Mostara na 60. sjednici održanoj dana 
21.07.2008.godine, donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog gradskog građevnog zemljišta

Članak 1.
Ne prihvata se ponuda Gušanac Fadile,    

Bijedić Mehe, Zekić Senije, Zekić Ahmeta, 
Sofo Sandre i Ikanović Ibrahima zastupani po 
punomoćnicima iz Zajedničkog odvjetničkog  
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ureda Oručević Nevenki i Đuliman Adonisi 
odvjetnicima iz Mostara, za preuzimanje 
neizgrađenog  gradskog građevnog  zemljišta 
označenog kao k.č. 38/97 (dio  nove k.č.2183), u 
površini od 60 m2,  upisanog u zk. ul. broj:1638 
k.o.Mostar (Mostar I), po cijeni od 6.000,00 KM 
(slovima: šesttisuća KM).

Članak 2.
Raniji korisnici nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka mogu prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe ali ne po nižoj cijeni, niti po povoljnijim 
uvjetima od onih  koji su ponuđeni Gradu 
Mostaru.

Članak 3.
Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od  dana  objave u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-195/08 
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

187.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine” broj: 25/03 i 67/05) i člana 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara” broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevinskog zemljišta, po 
zahtjevu   Sudar Novice sina Strahinje iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donijelo je:

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje
neizgrađenog  gradskog  građevinskog 

zemljišta

Član 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog gradskog građevinskog zemljišta 
po zahtjevu   Sudar Novice sina Strahinje  iz 
Mostara, označenog kao k.č. 216/6 (nova k.č.978), 
u površini od 1481 m2, upisanog u zk. ul. broj:229 
k.o.Vihovići, po cijeni 35,00 KM (slovima: 
tridesetipet KM) po 1m2.

Član 2.
Raniji korisnik nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treća 
lica nakon što postane zemljišno knjižni vlasnik, 
ali ne po nižoj cijeni niti po povoljnijim uslovima 
od onih  koji su ponuđeni Gradu Mostaru.

Član 3.
Zaključak stupa na snagu osmog  dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara”.

Broj: 01-02-196/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj:25/03 i 67/05) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevnog zemljišta, po 
zahtjevu   Sudar Novice sina Strahinje iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara na 60. sjednici 
održanoj dana 21.07.2008.godine, donijelo je

Z A K LJ U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje

neizgrađenog  gradskog  građevnog zemljišta

Članak 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

neizgrađenog gradskog građevnog zemljišta, po 
zahtjevu Sudar Novice sina Strahinje iz Mostara, 
označenog kao k.č. 216/6 (nova k.č.978), u 
površini od 1481 m2,  upisano u zk.ul.broj:229  
k.o.Vihovići, po cijeni od  35,00 KM (slovima: 
tridesetipet KM) po 1m2.

Članak 2.
Raniji korisnik nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe nakon što postane zemljišno knjižni vlasnik, 
ali ne po nižoj cijeni niti po povoljnijim uvjetima 
od onih  koji su ponuđeni Gradu Mostaru.
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Članak 3.
Zaključak stupa na snagu osmog  dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara”.

Broj: 01-02-196/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

188.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 16/04) i člana 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevinskog zemljišta, po 
zahtjevu Višnje Mandić i Ilije Pehara iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na 60. sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donosi:

Z A K L J U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje 

gradskog građevinskog zemljišta 

Član 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

gradskog građevinskog zemljišta označenog kao 
k.č.454/1, u površini od 386m2 i k.č.454/2, u 
površini od 208 m2, upisane u zk.ul. broj: 224, k.o. 
Cim, državno vlasništvo sa uknjiženim pravom 
korištenja građevinskog zemljišta u korist: Ilije 
Pehara sina Srećka sa 1/2 dijela, i Višnje Bošnjak 
udate Mandić, sa 1/2 dijela, po cijeni od 22,00 
KM/m2.

Član 2.
Raniji korisnici nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka mogu prenijeti pravo korištenja na treća 
lica ali ne po nižoj cijeni od one koja je ponuđena 
Gradu niti pod povoljnijim uslovima.

Član 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-197/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 16/04) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevnog zemljišta, po 
zahtjevu Višnje Mandić i Ilije Pehara iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na 60. sjednici 
održanoj 21.07.2008.godine, donosi:

Z A K L J U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje 

gradskog građevnog zemljišta 

Članak 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

gradskog građevnog zemljišta označenog kao 
k.č.454/1, u površini od 386m2 i k.č.454/2, u 
površini od 208 m2, upisane u zk.ul. broj: 224, k.o. 
Cim, državno vlasništvo sa uknjiženim pravom 
korištenja građevnog zemljišta u korist: Ilije 
Pehara sina Srećka sa 1/2 dijela, i Višnje Bošnjak 
udate Mandić, sa 1/2 dijela, po cijeni od 22,00 
KM/m2.

Članak 2.
Raniji korisnici nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka mogu prenijeti pravo korištenja na treće 
osobe ali ne po nižoj cijeni od one koja je ponuđena 
Gradu niti pod povoljnijim uvjetima.

Članak 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-197/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

189.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 16/04) i člana 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevinskog zemljišta 
po zahtjevu Kate Mitrović iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 60.sjednici održanoj 
21.07.2008.godine, donosi:
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Z A K L J U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje 

gradskog građevinskog zemljišta 

Član 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

gradskog građevinskog zemljišta označenog kao 
k.č.365/1, površine 518 m2, upisane u zk.ul. broj: 
639 k.o. Cim, državno vlasništvo sa uknjiženim 
pravom korištenja građevinskog zemljišta u korist 
Mitrović Kate rođ. Cvitković sa 1/1 dijela, po 
cijeni od 30,00 KM (slovima: trideset KM) po 
jednom m2.

Član 2.
Raniji korisnik nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na treća 
lica ali ne po nižoj cijeni od one koja je ponuđena 
Gradu  Mostaru, niti po povoljnijim uslovima.

Član 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-198/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 16/04) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevnog zemljišta po 
zahtjevu Kate Mitrović iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 60. sjednici održanoj 
21.07.2008.godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje 

gradskog građevnog zemljišta 

Članak 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje gradskog 
građevnog zemljišta označenog kao k.č.365/1, 
površine 518 m2, upisane u zk.ul. broj:639 
k.o.Cim, državno vlasništvo sa uknjiženim pravom 
korištenja građevnog zemljišta u korist Mitrović 

Kate rođ. Cvitković sa 1/1 dijela, po cijeni od 
30,00 KM (slovima: trideset KM) po jednom m2.

Članak 2.
Raniji korisnik nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na 
treće osobe ali ne po nižoj cijeni od one koja je 
ponuđena Gradu  Mostaru, niti pod povoljnijim 
uvjetima.

Članak 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-198/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

190.
Na osnovu člana 25. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 16/04) i člana 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevinskog zemljišta, 
po zahtjevu Anke Cvitković iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 60. sjednici održanoj 
21.07.2008.godine, donosi:

Z A K L J U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje 

gradskog građevinskog zemljišta 

Član 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

gradskog građevinskog zemljišta označenog kao 
k.č.365/8, površine 303 m2 i k.č. 365/9, površine 
211 m2, upisane u zk. ul. broj: 641  k.o.Cim, državno 
vlasništvo sa uknjiženim pravom korištenja 
građevinskog zemljišta u korist Cvitković Anke 
iz Mostara sa 1/1 dijela, po cijeni od 30,00 KM 
(slovima: trideset KM) po jednom m2.

Član 2.
Raniji korisnik nekretnine iz člana 1. ovog 

Zaključka može prenijeti pravo korištenja na treća 
lica ali ne po nižoj cijeni od one koja je ponuđena 
Gradu  Mostaru, niti po povoljnijim uslovima.
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Član 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-199/08
Mostar, 21.07. 2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Temeljem članka 25. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 16/04) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
preuzimanja gradskog građevnog zemljišta, po 
zahtjevu Anke Cvitković iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara na 60. sjednici održanoj 
21.07.2008.godine, donosi:

Z A K L J U Č A K
o neprihvatanju ponude za preuzimanje 

gradskog građevnog zemljišta 

Članak 1.
Ne prihvata se ponuda za preuzimanje 

gradskog građevnog zemljišta označenog kao 
k.č.365/8, površine 303 m2 i k.č. 365/9, površine 
211 m2, upisane u zk. ul. broj: 641  k.o.Cim, 
državno vlasništvo sa uknjiženim pravom 
korištenja građevnog zemljišta u korist Cvitković 
Anke iz Mostara sa 1/1 dijela, po cijeni od 30,00 
KM (slovima: trideset KM) po jednom m2.

Članak 2.
Raniji korisnik nekretnine iz članka 1. ovog 

Zaključka, može prenijeti pravo korištenja na 
treće osobe ali ne po nižoj cijeni od one koja je 
ponuđena Gradu  Mostaru, niti pod povoljnijim 
uvjetima.

Članak 3.
Ovaj Zaključak stupa na snagu osmog dana 

od dana objave u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-199/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

191.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na svojoj 60. 
sjednici održanoj 21.07.2008.godine donosi:

PROGRAM
izgradnje parking garaža na području Grada 

Mostara

Član 1.
Ovim Programom utvrđuju se lokacije za 

izgradnju parking garaža na području Grada 
Mostara.

Član 2.
Program će se realizovati kroz izradu novih ili 

izmjenu i dopunu važećih regulacionih planova.
Za lokalitete na kojima je ovim Programom 

predviđena mogućnost izgradnje parking garaža, a 
ne postoji urađen regulacioni plan i neizvjestan je 
period njegovog donošenja, lociranje-izgradnja će 
se regulisati u skladu sa važećim propisima i ovim 
Programom.

Član 3.
Ovaj Program stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-200/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) Gradsko vijeće Grada Mostara na svojoj 60. 
sjednici održanoj 21.07.2008.godine donosi:

PROGRAM
izgradnje parking garaža na području Grada 

Mostara

Članak 1.
Ovim Programom utvrđuju se lokacije za 

izgradnju parking garaža na području Grada 
Mostara.
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Članak 2.
Program će se realizovati kroz izradu novih ili 

izmjenu i dopunu važećih regulacjskih planova.
Za lokalitete na kojima je ovim Programom 

predviđena mogućnost izgradnje parking garaža, 
a ne postoji urađen regulacijski plan i neizvjestan 
je period njegovog donošenja, lociranje-izgradnja 
će se regulisati sukladno sa važećim propisima i 
ovim Programom.

Članak 3.
Ovaj Program stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-200/08
Mostar, 21.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

192.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 121.stav 1. i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) Gradsko 
vijeće Grada Mostar na 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine donijelo je:

ZAKLJUČAK

Član 1.
Zadužuje se pravobranilac Grada Mostara 

da do 15.08.2008.godine gradonačelniku pripremi 
sve pravne procedure u saradnji sa nadležnim 
Odjelom Gradske uprave, za održavanje Skupština 
J.P „Komos d.d.“ i J.P. „Parkovi“, koje se trebaju 
održati najkasnije do 15.09.2008.godine.

Član 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-201/08
Mostar, 31.07.2008. god

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), članka 121.stavak 1. i članka 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) Gradsko 
vijeće Grada Mostar na 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine donijelo je:

ZAKLJUČAK

Članak 1.
Zadužuje se pravobranitelj Grada Mostara 

da do 15.08.2008.godine gradonačelniku pripremi 
sve pravne procedure u suradnji sa nadležnim 
Odjelom Gradske uprave. za održavanje Skupština 
J.P „Komos d.d.“ i J.P. „Parkovi“, koje se trebaju 
održati najkasnije do 15.09.2008.godine.

Članak 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-201/08
Mostar, 31.07.2008. god

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

193.
Na osnovu člana 64. Zakona o lokalnoj 

samoupravi („Službene novine Hecegovačko 
neretvanskog kantona“ broj: 4/00), člana 28. i 33. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04) i člana 122. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) a na prijedlog 
gradonačelnika Gradsko vijeće Grada Mostara na 
svojoj 61. sjednici održanoj 31.07.2008.godine 
donosi:

ODLUKU
o imenovanju ulice u naselju Zalik

Član 1.
Ovom Odlukom na području naselja Zalik 

u Gradu Mostaru iznad magistralnog puta M17 
(u skladu sa skicom koja je sastavni dio Odluke) 
određuje se ulica sa nazivom „Žrtava Uborka“.
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Član 2.
Za realizaciju ove Odluke nadležan je Odjel 

za privredu, komunalne i inspekcijske poslove.

Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-202/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 64. Zakona o lokalnoj 
samoupravi („Narodne novine Hecegovačko 
neretvanske županije“ broj: 4/00), članka 28. i 
33. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04) i članka 
122. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
12/04) a na prijedlog gradonačelnika Gradsko 
vijeće Grada Mostara na svojoj 61. sjednici 
održanoj 31.07.2008.godine donosi:

ODLUKU
o imenovanju ulice u naselju Zalik

Članak 1.
Ovom Odlukom na području naselja Zalik 

u Gradu Mostaru iznad magistralnog puta M17 
(sukladno sa skicom koja je sastavni dio Odluke) 
određuje se ulica sa nazivom „Žrtava Uborka“.

Članak 2.
Za provedbu ove Odluke nadležan je Odjel za 

gospodarstvo, komunalne i inspekcijske poslove.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-202/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

194.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara” broj 
4/04) i člana 45. Odluke o građevinskom zemljištu 
(„Službeni glasnik Grada Mostara” broj: 7/05 
i 3/08), Gradsko vijeće Grada Mostara, na 61. 
sjednici održanoj 31.07.2008.godine, donosi:

METODOLOGIJU
o  načinu utvrđivanja  naknade za 

građevinsko zemljište
 koje se preuzima od ranijeg vlasnika

Član 1.
Ovom Metodologijom se propisuje način 

utvrđivanja naknade za građevinsko zemljište koje 
se preuzima od ranijeg vlasnika.

Član 2.
(1) Naknada za preuzeto građevinsko 

zemljište od ranijeg vlasnika određuje se u skladu 
sa Zakonom o eksproprijaciji („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine” broj 70/07), a 
prema tržišnoj cijeni tog zemljišta.

Član 3.
(1) Prosječna tržišna cijena 1m2 preuzetog 

građevinskog zemljišta predstavlja prosjek cijena 
ostvarenih u prometu  za protekla tri mjeseca u zoni 
u kojoj se zemljište nalazi, na osnovu  informacija 
Komisije za procjenu prometne vrijednosti 
nekretnina.

(2) Ako u proteklom tromjesečnom periodu 
nije bilo prometa zemljišta u određenoj zoni, 
odnosno nema podataka iz stava (1) ovog člana, 
prosječna tržišna cijena se utvrđuje na bazi 
posljednjih poznatih podataka za tu zonu ili  putem 
vještačenja.

(3) Za  predmete u kojima se utvrđuje  naknada 
za preuzeto građevinsko zemljište površine  veće 
od  1000 metara  kvadratnih potrebno je obaviti  
vještačenje na teret  podnosioca  zahtjeva.

Član 4.
U  postupku  vještačenja  potrebno je  uzet  u  

obzir  slijedeće  elemente:
-	 građevinsku iskoristivost  zemljišta 
-	 veličinu i oblik parcele
-	 kvalitet  zemljišta s obzirom na visinsku 

razliku
-	 posebna svojstva lokacije u odnosu na 

putne  komunikacije
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-	 izgrađenost infrastrukturnih i javni 
društvenih objekata 

Član 5.
Komisija za procjenu prometne vrijednosti 

nekretnina zadužuje se da  permanentno prati 
i putem   tromjesečnih informacija izvještava 
Gradsko vijeće i Službu za nekretnine o kretanju 
prosječne  tržišne prometne vrijednosti 1 m2  
građevinskog zemljišta po zonama.

Član 6.
(1) Ako se građevinsko zemljište dodjeljuje 

za građenje javne garaža, prometnih i drugih 
objekata infrastrukture, energetskih, vjerskih, 
objekata odbrane ili unutarnjih poslova, cijenu 
zemljišta utvrditi će Gradsko vijeće posebnim 
zaključkom.

(2) Na isti način utvrditi će se cijena zemljišta 
i za građenje drugih objekata,  ako Gradsko vijeće 
ocijeni da se radi o posebnom interesu Grada.

Član 7.
Ova Metodologija će  biti  primjenjena  na  

sve  predmete koji su  usvojeni  na  sjednicama  
Gradskog vijeća Grada Mostara bez cijena  
zemljišta od 31.03.2008.godine, i objavljuje se u 
„Službenom glasniku Grada Mostara”.

Broj: 01-02-203/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara” broj 
4/04) i članka 45. Odluke o građevnom zemljištu 
(„Službeni glasnik Grada Mostara” broj: 7/05 
i 3/08), Gradsko vijeće Grada Mostara, na 61. 
sjednici održanoj 31.07.2008.godine, donosi:

METODOLOGIJU
o  načinu utvrđivanja  naknade za građevno 

zemljište
 koje se preuzima od ranijeg vlasnika

Članak 1.
Ovom Metodologijom se propisuje način 
utvrđivanja naknade za građevno zemljište koje se 
preuzima od ranijeg vlasnika.

Članak 2.
(1) Naknada za preuzeto građevno zemljište 

od ranijeg vlasnika određuje se sukladno sa 
Zakonom o eksproprijaciji („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine” broj 70/07), a 
prema tržišnoj cijeni tog zemljišta.

Članak 3.
(1) Prosječna tržišna cijena 1m2 preuzetog 

građevnog zemljišta predstavlja prosjek cijena 
ostvarenih u prometu  za protekla tri mjeseca u zoni 
u kojoj se zemljište nalazi, na osnovu  informacija 
Povjerenstva za procjenu prometne vrijednosti 
nekretnina.

(2) Ako u proteklom tromjesečnom periodu 
nije bilo prometa zemljišta u određenoj zoni, 
odnosno nema podataka iz stava (1) ovog članka, 
prosječna tržišna cijena se utvrđuje na bazi 
posljednjih poznatih podataka za tu zonu ili  putem 
vještačenja.

(3) Za  predmete u kojima se utvrđuje  
naknada za preuzeto građevno zemljište površine  
veće od  1000 metara  četvornih potrebno je obaviti  
vještačenje na teret  podnositelja  zahtjeva.

Članak 4.
U  postupku  vještačenja  potrebno je  uzet  u  

obzir  slijedeće  elemente:
-	 građevnu iskoristivost  zemljišta 
-	 veličinu i oblik parcele
-	 kvalitet  zemljišta s obzirom na visinsku 

razliku
-	 posebna svojstva lokacije u odnosu na 

putne  komunikacije
-	 izgrađenost infrastrukturnih i javni 

društvenih objekata 

Članak 5.
Povjerenstvo za procjenu prometne 

vrijednosti nekretnina zadužuje se da  permanentno 
prati i putem   tromjesečnih informacija izvješćuje 
Gradsko vijeće i Službu za nekretnine o kretanju 
prosječne  tržišne prometne vrijednosti 1 m2  
građevnog zemljišta po zonama.

Članak 6.
(1) Ako se građevno zemljište dodjeljuje za 

građenje javne garaža, prometnih i drugih objekata 
infrastrukture, energetskih, vjerskih, objekata 
obrane ili unutarnjih poslova, cijenu zemljišta 
utvrditi će Gradsko vijeće posebnim zaključkom.
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(2) Na isti način utvrditi će se cijena zemljišta 
i za građenje drugih objekata,  ako Gradsko vijeće 
ocijeni da se radi o posebnom interesu Grada.

Članak 7.
Ova Metodologija će  biti  primjenjena  na  

sve  predmete koji su  usvojeni  na  sjednicama  
Gradskog vijeća Grada Mostara bez cijena  
zemljišta od 31.03.2008.godine, i objavljuje se u 
„Službenom glasniku Grada Mostara”.

Broj: 01-02-203/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

195.
Na osnovu člana 28.a u vezi s člancima  20. 

i 50. Statuta Grada  Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj 4/04) člana 10. i 12. 
Zakona o izboru, prestanku mandata, opozivu 
i zamjeni načelnika općina u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 19/08) Gradsko vijeće Grada 
Mostara,  na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine donosi
  

O D L U K A
o pravima izabranih dužnosnika i nosilaca 
izvršnih dužnosti i imenovanih dužnosnika 

Grada Mostara

I  OSNOVNE ODREDBE

Član 1.
Ovom odlukom uređuju se prava izabranih  

dužnosnika i nosilaca izvršnih dužnosti i 
imenovanih dužnosnika Grada Mostara koja se 
odnose na plaće, naknade plaće, pravo na mirovinu 
druga prava u skladu  ovoj odluci.

Član2.
Na prava i obaveze koji se odnose na radno 

pravni status izabranih dužnosnika i nosilaca 
izvršnih dužnosti i imenovanih dužnosnika koja 
nisu uređena ovom odlukom, primjenjuju se propisi 
kojima se uređuju prava državnih službenika u 
organima državne službe u Federaciji, opći propisi 
o radu i kolektivni ugovori.

Član 3.
(1) Izabrani dužnosnici u smislu ove odluke 

su:
−	 Predsjedavajući Gradskog vijeća,
−	 zamjenici predsjedavajućeg Gradskog 

vijeća 
 (2) Nosioci izvršnih dužnosti u smislu ove 

odluke su:
−	 Gradonačelnik,
−	 Glavni savjetnik grada
−	 Savjetnici gradonačelnika
(3) Imenovani dužnosnici u smislu ove 

odluke smatraju se.
−	 pravobranilac Grada
−	 zamjenik pravobranioca

II PRAVO NA PLAĆU, NAKNADU PLAĆE I 
DRUGIH MATERIJALNIH PRAVA

Član 4.
(1) Izabrani  dužnosnici i nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici  imaju pravo na 
plaću.

(2) Izabrani dužnosnici i nosioci izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici ostvaruju pravo 
na plaću danom stupanja na dužnost u skladu sa  
Statutu Grada Mostara i drugim općim aktima 
mjerodavnog tijela.

(3) Nosioci izvršnih dužnosti pravo iz stava 
1. ovog člana ostvaruju danom potvrđivanja izbora 
odnosno imenovanja  u Gradskom vijeću.

(4) Imenovani dužnosnici, pravo iz stava 
1 ovog člana ostvaruje danom potvrđivanja 
imenovanja odnosno  postavljenja na radno 
mjesto.

Član 5.
(1) Plaća se utvrđuje množenjem osnovice s  

koeficijentom utvrđenim Odlukom o utvrđivanju 
opći smjernica kadrovske politike broj: 01-02-
352/04 („Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj 14/04) i tako utvrđeni iznos uvećava se za 
0,5 % za svaku započetu godinu radnog staža 
izabranih  dužnosnika i nosilaca izvršne dužnosti, 
a najviše do 20%.

(2) Osnovica iz stava 1. ovog člana odlukom 
utvrđuje Gradonačelnik  u skladu sa planiranim 
sredstvima u Budžetu Grada na prijedlog Odjela 
za finansije i nekretnine..
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Naknade plaće zbog bolesti ili ozljede

Član 6.
(1) Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo 
na naknadu plaće u visini koju su ostvarili za 
prethodni mjeseci za prvih 30 dana odsustva sa 
posla zbog bolesti ili povrede.

(2) Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo 
na naknadu plaće u visini od 90% plaće koju je 
ostvario za prethodni mjesec prije odsustva sa 
posla zbog bolesti ili ozljede za odsustvo sa posla 
više od 30 dana.

(3) Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 
dužnosti  i imenovani dužnosnici imaju pravo na 
naknadu plaće u punom iznosu koju su ostvarili 
za prethodni mjesec ako je do odsustva sa posla 
došlo iz razloga povrede na radu.

Prava nakon prestanka javne funkcije

Član 7.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici nakon prestanka 
javne funkcije a do početka ostvarivanja plaće 
po drugom osnovu ili do ispunjavanja uslova za 
penziju, prema općim propisima imaju:

sa radnim stažom do pet godina tri mjeseca 
naknadu plaće koju su ostvarivali dok su bili na 
javnoj funkciji, a sljedećih devet mjeseci 50% od 
te plaće;

sa radnim stažom od pet do 15 godina, šest 
mjeseci naknadu plaće koju su ostvarivali dok su 
bili na javnoj funkciji, a sljedećih šest mjeseci 
50% od te plaće;

sa radnim stažom 15 do 25 godina, devet 
mjeseci naknadu plaće koju su ostvarivali dok su 
bili na javnoj funkciji,a sljedeća tri mjeseca50% 
od te plaće;

preko 25 godina  radnog staža, 12 plaća koje 
su ostvarivali dok su bili na javnoj funkciji.

Naknada troškova za službeno putovanje

Član 8.
(1) Izabrani  dužnosnici, nosioci  izvršnih  

dužnosti i imenovani  dužnosnici  upućeni  na 
službeno putovanje imaju pravo na naknadu 
troškova dnevnice, noćenja, prevoza i ostalih 
izdataka nastalih u vezi sa službenim putovanjem 

(prema Pravilniku  koji se primjenjuje na državne 
službenike).

(2) Službenim putovanjem , u smislu ove 
odluke smatra se obavljanje poslova izvan sjedišta 
tijela u kojem izabrani dužnosnik, nosioci izvršnih 
dužnosti ili imenovani dužnosnici obavljaju svoju 
funkciju.

(3) Putni nalozi izdaju se prema Upustvu 
o postupku nastanka i poslovanja s materijalno 
finansijskom dokumentacijom.

(4) Izdaci iz stava 1 ovog člana obračunavaju 
se prema priloženim računima.

Naknada za troškove ishrane (topli obrok)

Član 9.
(1) Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici sa izuzetkom osoba 
iz člana 5. ove odluke, imaju pravo na naknadu 
troškova ishrane (topli obrok) u visini koja se 
isplaćuje državnim službenicima i namještenicima 
Gradske uprave Grada Mostara.(od 2% osnovice 
prosječne plaće isplaćene u Federaciji prema 
posljednjem objavljenom podatku Federalnog 
zavoda za statistiku.)

(2) Naknada iz stava 1 ovog člana neće se 
obračunavati za vrijeme odsustvovanja sa posla 
po osnovu službenog puta, bolovanja ili godišnjeg 
odmora.

Naknada za godišnji odmor (regres)

Član 10.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih dužnosti 

i imenovani dužnosnici sa izuzetkom osoba iz 
člana 5. ove odluke, imaju pravu na regres za 
godišnji odmor u iznosu utvrđenom  za državne 
službenike i namještenike gradske uprave Grada 
Mostara.

Naknada za slučaj smrti, teške invalidnosti i 
bolesti

Član 11.
Naknadu za slučaj smrti, teške invalidnosti 

i bolesti izabrani dužnosnici i nosioci izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici ostvaruju na 
način i pod uvjetima utvrđenim aktima za državne 
službenike i namještenike gradske uprave Grada 
Mostara.
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Naknada za otpremninu

Član 12.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo na 
isplatu otpremnine prilikom odlaska u penziju 
u skladu sa Pravilnikom koji se  primjenjuje na 
državne  službenike i namještenike u prethodnih 
šest mjeseci ili šest prosječnih mjesečnih plaća 
isplaćenih u Federaciji gradske administracije 
prema posljednjem objavljenom podatku 
Federalnog zavoda za statistiku, ako je to za njih 
povoljnije.

Ostale naknade
Član 13.

Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih dužnosti 
i imenovani dužnosnici imaju pravo na troškove 
reprezentacije u visini koja se utvrdi budžetom 
grada.

III DRUGA PRAVA IZABRANIH 
DUŽNOSNIKA, NOSILACA  IZVRŠNIH 
DUŽNOSTI I IMENOVANIH DUŽNOSNIKA

Radni staž i socijalno osiguranje

Član 14.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih dužnosti 

i imenovani dužnosnici vrijeme provedeno na radu 
u smislu ove odluke uračunava se u radni staž.

Član 15.
Radi ostvarivanja prava iz radnog odnosa 

izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih dužnosti i 
imenovani dužnosnici dužni su nadležnoj službi, 
prilikom stupanja na dužnost, predati radnu 
knjižicu u roku od 30 dana.

Član 16.
U vremenu provedenom na radu izabrani i 

imenovani dužnosnici, ostvaruju prava iz radnog 
odnosa kao i pravo na zdravstvenu zaštitu i 
zdravstvenu zaštitu članova svoje familije,  u 
skladu s općim propisima.

Godišnji odmor

Član 17.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici, imaju pravo 

na korištenje godišnjeg odmora na način i pod 
uslovima predviđenim za državne službenike 
gradske uprave.

Pravo na životno osiguranje

Član 18.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo na  
osiguranje od posljedica nesretnog slučaja ili smrti 
pod uslovima predviđenim za državne službenike 
i namještenike gradske uprave Grada Mostara.

IV PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 19.
Ova odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
              
Broj: 01-02-204/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK                                                                                       
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28.a u svezi s člancima  20. 
i 50. Statuta Grada  Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj 4/04), članka 10. i 
12. Zakona o izboru, prestanku mandata, opozivu 
i zamjeni načelnika općina u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 19/08) Gradsko vijeće Grada 
Mostara,  na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine donosi
  

O D L U K A
o pravima izabranih dužnosnika i nositelja 
izvršnih dužnosti i imenovanih dužnosnika 

Grada Mostara

I  TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
Ovom odlukom uređuju se prava izabranih  

dužnosnika i nositelja izvršnih dužnosti i 
imenovanih dužnosnika Grada Mostara koja se 
odnose na plaće, naknade plaće, pravo na mirovinu 
druga prava sukladno  ovoj odluci.
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Članak 2.
Na prava i obveze koji se odnose na radno 

pravni status izabranih dužnosnika i nositelja 
izvršnih dužnosti i imenovanih dužnosnika koja 
nisu uređena ovom odlukom, primjenjuju se propisi 
kojima se uređuju prava državnih službenika u 
tijelima državne službe u Federaciji, opći propisi 
o radu i kolektivni ugovori.

Članak 3.
(1) Izabrani dužnosnici u smislu ove odluke 

su:
−	 Predsjedavajući Gradskog vijeća,
−	 zamjenici predsjedavajućeg Gradskog 

vijeća 
 (2) Nositelji izvršnih dužnosti u smislu ove 

odluke su:
−	 Gradonačelnik,
−	 Glavni savjetnik grada
−	 Savjetnici gradonačelnika
(3) Imenovani dužnosnici u smislu ove 

odluke smatraju se.
−	 pravobranitelj Grada
−	 zamjenik pravobranitelja

II PRAVO NA PLAĆU, NAKNADU PLAĆE I 
DRUGIH MATERIJALNIH PRAVA

Članak 4.
(1) Izabrani  dužnosnici i nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici  imaju pravo na 
plaću.

(2) Izabrani dužnosnici i nositelji izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici ostvaruju pravo 
na plaću danom stupanja na dužnost sukladno sa  
Statutu Grada Mostara i drugim općim aktima 
mjerodavnog tijela.

(3) Nositelji izvršnih dužnosti pravo iz stavka 
1. ovog članka ostvaruju danom potvrđivanja 
izbora odnosno imenovanja  u Gradskom vijeću.

(4) Imenovani dužnosnici, pravo iz stavka 
1 ovog članka ostvaruje danom potvrđivanja 
imenovanja odnosno  postavljenja na radno 
mjesto.

Članak 5.
(1) Plaća se utvrđuje množenjem osnovice s 

koeficijentom utvrđenim Odlukom o utvrđivanju 
opći smjernica kadrovske politike broj: 01-02-
352/04 („Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj 14/04) i tako utvrđeni iznos uvećava se za 

0,5 % za svaku započetu godinu radnog staža 
izabranih  dužnosnika i nositelja izvršne dužnosti, 
a najviše do 20%.
(2) Osnovica iz stavka 1. ovog članka odlukom 
utvrđuje Gradonačelnik sukladno planiranim 
sredstvima u Proračunu Grada na prijedlog Odjela 
za financije i nekretnine..

Naknade plaće zbog bolesti ili ozljede

Članak 6.
(1) Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo 
na naknadu plaće u visini koju su ostvarili za 
prethodni mjeseci za prvih 30 dana odsustva sa 
posla zbog bolesti ili povrede.

(2) Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 
dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo 
na naknadu plaće u visini od 90% plaće koju je 
ostvario za prethodni mjesec prije odsustva sa 
posla zbog bolesti ili ozljede za odsustvo sa posla 
više od 30 dana.

(3) Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 
dužnosti  i imenovani dužnosnici imaju pravo na 
naknadu plaće u punom iznosu koju su ostvarili 
za prethodni mjesec ako je do odsustva sa posla 
došlo iz razloga povrede na radu.

Prava nakon prestanka javne funkcije

Članak 7.
Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici nakon prestanka 
javne funkcije a do početka ostvarivanja plaće 
po drugom temelju ili do ispunjavanja uslova za 
mirovinu, prema općim propisima imaju:

sa radnim stažom do pet godina tri mjeseca 
naknadu plaće koju su ostvarivali dok su bili na 
javnoj funkciji, a sljedećih devet mjeseci 50% od 
te plaće;

sa radnim stažom od pet do 15 godina, šest 
mjeseci naknadu plaće koju su ostvarivali dok su 
bili na javnoj funkciji, a sljedećih šest mjeseci 
50% od te plaće;

sa radnim stažom 15 do 25 godina, devet 
mjeseci naknadu plaće koju su ostvarivali dok su 
bili na javnoj funkciji,a sljedeća tri mjeseca50% 
od te plaće;

preko 25 godina  radnog staža, 12 plaća koje 
su ostvarivali dok su bili na javnoj funkciji.
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Naknada troškova za službeno putovanje

Članak 8.
(1) Izabrani  dužnosnici, nositelji izvršnih  

dužnosti i imenovani  dužnosnici  upućeni  na
službeno putovanje imaju pravo na naknadu 

troškova dnevnice, noćenja, prevoza i ostalih 
izdataka nastalih u vezi sa službenim putovanjem 
(prema Pravilniku  koji se primjenjuje na državne 
službenike).

(2) Službenim putovanjem, u smislu ove 
odluke smatra se obavljanje poslova izvan sjedišta 
tijela u kojem izabrani dužnosnik, nosioci izvršnih 
dužnosti ili imenovani dužnosnici obavljaju svoju 
funkciju.

(3) Putni nalozi izdaju se prema Naputku 
o postupku nastanka i poslovanja s materijalno 
financijskom dokumentacijom.

(4) Izdaci iz stavka 1 ovog članka 
obračunavaju se prema priloženim računima.

Naknada za troškove ishrane (topli obrok)

Članak 9.
(1) Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici sa izuzetkom osoba 
iz članka 5. ove odluke, imaju pravo na naknadu 
troškova ishrane (topli obrok) u visini koja se 
isplaćuje državnim službenicima i namještenicima 
Gradske uprave Grada Mostara.(od 2% osnovice 
prosječne plaće isplaćene u Federaciji prema 
posljednjem objavljenom podatku Federalnog 
zavoda za statistiku.)

(2) Naknada iz stavka 1 ovog članka neće se 
obračunavati za vrijeme odsustvovanja sa posla 
po temelju službenog puta, bolovanja ili godišnjeg 
odmora.

Naknada za godišnji odmor (regres)

Članak 10.
Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici sa izuzetkom 
osoba iz članka 5. ove odluke, imaju pravu na 
regres za godišnji odmor u iznosu utvrđenom  za 
državne službenike i namještenike gradske uprave 
Grada Mostara.

Naknada za slučaj smrti, teške invalidnosti i 
bolesti

Članak 11.
Naknadu za slučaj smrti, teške invalidnosti i bolesti 
izabrani dužnosnici i nositelji izvršnih dužnosti 

i imenovani dužnosnici ostvaruju na način i pod 
uvjetima utvrđenim aktima za državne službenike 
i namještenike gradske uprave Grada Mostara.

Naknada za otpremninu

Članak 12.
Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo na 
isplatu otpremnine prilikom odlaska u mirovinu 
sukladno sa Pravilnikom koji se  primjenjuje na 
državne  službenike i namještenike u prethodnih 
šest mjeseci ili šest prosječnih mjesečnih plaća 
isplaćenih u Federaciji gradske administracije 
prema posljednjem objavljenom podatku 
Federalnog zavoda za statistiku, ako je to za njih 
povoljnije.

Ostale naknade

Članak 13.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih dužnosti 

i imenovani dužnosnici imaju pravo na troškove 
reprezentacije u visini koja se utvrdi Proračunom 
grada.

III DRUGA PRAVA IZABRANIH 
DUŽNOSNIKA, NOSILACA IZVRŠNIH 
DUŽNOSTI I IMENOVANIH DUŽNOSNIKA

Radni staž i socijalno osiguranje

Članak 14.
Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih dužnosti 

i imenovani dužnosnici vrijeme provedeno na radu 
u smislu ove odluke uračunava se u radni staž.

Članak 15.
Radi ostvarivanja prava iz radnog odnosa 

izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih dužnosti i 
imenovani dužnosnici dužni su nadležnoj službi, 
prilikom stupanja na dužnost, predati radnu 
knjižicu u roku od 30 dana.

Članak 16.
U vremenu provedenom na radu izabrani 

i imenovani dužnosnici, ostvaruju prava iz 
radnog odnosa kao i pravo na zdravstvenu zaštitu 
i zdravstvenu zaštitu članova svoje obitelji,  
sukladno s općim propisima.
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Godišnji odmor

Članak 17.
Izabrani dužnosnici, nosioci izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici, imaju pravo 
na korištenje godišnjeg odmora na način i pod 
uvjetima predviđenim za državne službenike 
gradske uprave.

Pravo na životno osiguranje

Članak 18.
Izabrani dužnosnici, nositelji izvršnih 

dužnosti i imenovani dužnosnici imaju pravo na  
osiguranje od posljedica nesretnog slučaja ili smrti 
pod uvjetima predviđenim za državne službenike i 
namještenike gradske uprave Grada Mostara.

IV PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 19.
Ova odluka stupa na snagu osam dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
              
Broj: 01-02-204/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK                                                                                       
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

196.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04), člana 121. stav 1. i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj 12/04), Gradsko 
vijeće Grada Mostara  na 61. sjednici održanoj 
dana 31.07.2008.godine, donosi

Z A K LJ U Č A K
o usvajanju izvještaja o radu

Član 1.
Usvaja se Izvještaj o radu Žalbenog vijeća 

Gradskog vijeća Grada Mostara za  2007.godinu.
         

Član 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se  u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.
  
Broj: 01-02-205/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj 4/04), članka 121. stavak 1. i članka 128. 
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara  na 61. 
sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

Z A K LJ U Č A K
o usvajanju izvješća o radu

Članak 1.
Usvaja se Izvješće o radu Žalbenog vijeća 

Gradskog vijeća Grada Mostara za  2007.godinu.
         

Članak 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se  u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.
  
Broj: 01-02-205/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

197.
Na osnovu  člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj: 
4/04) i člana 121. i 128. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj : 12/04), a na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donijelo je

ZAKLJUČAK
o prihvatanju Informacije o stanju školskih 

sportskih objekata i terena 
u školama na području Grada Mostara 
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I
Prihvata se Informacija o stanju školskih 

sportskih objekata i terena u školama na području 
Grada Mostara, od 23. juna 2008.godine.

II
Gradskog vijeće Grada Mostara, preporučuje 

Komisijama gradskih područja da finansiraju 
projektnu dokumentaciju i izradu sportskih 
objekata u gradskim područjima. 

III
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Broj: 01-02-206/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju  članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj: 
4/04) i članka 121. i 128. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj : 12/04), a na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donijelo je

ZAKLJUČAK
o prihvatanju Informacije o stanju školskih 

športskih objekata i terena 
u školama na području Grada Mostara 

I
Prihvata se Informacija o stanju školskih 

športskih objekata i terena u školama na području 
Grada Mostara, od 23. lipnja 2008.godine.

II
Gradskog vijeće Grada Mostara, preporučuje 

Povjerenstvima gradskih područja da financiraju 
projektnu dokumentaciju i izradu športskih 
objekata u gradskim područjima. 

III
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Broj: 01-02-206/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

198.
Na osnovu  člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj: 
4/04) i člana 121. i 128. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj : 12/04), a na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donijelo je

ZAKLJUČAK
o prihvatanju Informacije o upisu učenika u 

prvi razred osnovnih škola 
sa područja Grada Mostara za školsku 

2008/2009.godinu

I
Prihvata se Informacija o upisu učenika u prvi 

razred osnovnih škola sa područja Grada Mostara 
za školsku 2008/2009.godinu, od 30. juna 2008.
godine.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Broj: 01-02-207/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

           Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“, broj: 
4/04) i članka 121. i 128. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj : 12/04), a na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donijelo je
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ZAKLJUČAK
o prihvatanju Informacije o upisu učenika u 

prvi razred osnovnih škola 
sa područja Grada Mostara za školsku 

2008/2009.godinu

I
Prihvata se Informacija o upisu učenika u prvi 

razred osnovnih škola sa područja Grada Mostara 
za školsku 2008/2009.godinu, od 30. lipnja 2008.
godine.

II
Zaključak stupa na snagu danom donošenja 

i objavit će se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“ .

Broj: 01-02-207/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

199.
Na osnovu člana 20. Zakona o ustanovama 

(„Službeni list Republike Bosne i Hercegovine“ 
broj 6/92, 8/93 i 13/94), člana 38. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Službene 
novine Hercegovačko neretvanskog kantona“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine donosi
						                      

O D L U K U
o davanju saglasnosti za promjenu sjedišta 

Javne ustanove Srednje ekonomske i 
ugostiteljsko-turističke škole  Mostar

Član 1.
Daje se saglasnost za promjenu sjedišta Javne 

ustanove Srednje ekonomske i ugostiteljsko-
turističke škole Mostar. 

Školski odbor Ustanove svojom odlukom 
broj: 06-204/08 od 06.03.2008. godine promijenio 
je sjedište škole tako da se sada sjedište iste nalazi 
u Ulici Konak bb u Mostaru.

Član 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-208/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 20. Zakona o ustanovama 
(„Službeni list Republike Bosne i Hercegovine“ 
broj 6/92, 8/93 i 13/94), člana 38. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko neretvanske županije“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine donosi
						                      

O D L U K U
o davanju suglasnosti za promjenu sjedišta 

Javne ustanove Srednje ekonomske i 
ugostiteljsko-turističke škole  Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost za promjenu sjedišta Javne 

ustanove Srednje ekonomske i ugostiteljsko-
turističke škole Mostar. 

Školski odbor Ustanove svojom odlukom 
broj: 06-204/08 od 06.03.2008. godine promijenio 
je sjedište škole tako da se sada sjedište iste nalazi 
u Ulici Konak bb u Mostaru.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u  „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-208/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________
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200.
Na osnovu člana 41. Zakona o 

srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Službene 
novine Hercegovačko neretvanskog kantona“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i  člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donosi

O D L U K U
o davanju saglasnosti na izmjenu Pravila 

Javne ustanove Srednje ekonomske i 
ugostiteljsko-turističke škole Mostar

Član 1.
Daje se saglasnost na izmjenu Pravila Javne 

ustanove Srednje ekonomske i ugostiteljsko-
turističke  škole  Mostar.

Izmjenu Pravila Javne ustanove Srednje 
ekonomske i ugostiteljsko-turističke škole Mostar 
donio je Školski odbor ustanove svojom Odlukom 
broj 06-446/2008 od 14.05.2008. godine.

Član 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-209/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 41. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko neretvanske županije“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i  članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na izmjenu Statuta 

Javne ustanove Srednje ekonomske i 
ugostiteljsko-turističke škole Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na izmjenu Statuta Javne 

ustanove Srednje ekonomske i ugostiteljsko-
turističke  škole  Mostar.

Izmjenu Statuta Javne ustanove Srednje 
ekonomske i ugostiteljsko-turističke škole Mostar 
donio je Školski odbor ustanove svojom Odlukom 
broj 06-446/2008 od 14.05.2008. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-209/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

201.
Na osnovu člana 41. Zakona o 

srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Službene 
novine Hercegovačko neretvanskog kantona“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i  člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 61. sjednici održanoj dana 31.07.008.
godine, donosi

O D L U K U
o davanju saglasnosti na izmjenu Pravila 
Javne ustanove Srednje građevinske škole 

Mostar

Član 1.
Daje se saglasnost na izmjenu Pravila Javne 

ustanove Srednje građevinske  škole  Mostar.
Izmjenu Pravila Javne ustanove Srednje 

građevinske škole Mostar donio je Školski odbor 
ustanove svojom Odlukom broj 05-482/08 od 
15.05.2008. godine.

Član 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-210/08
Mostar, 31.07.2008.godine
PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.
________________________________________
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Na temeljeu članka 41. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko neretvanske županije“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i  članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara na 61. sjednici održanoj dana 31.07.008.
godine, donosi

O D L U K U
o davanju suglasnosti na izmjenu Statuta 
Javne ustanove Srednje građevinske škole 

Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost na izmjenu Statuta Javne 

ustanove Srednje građevinske  škole  Mostar.
Izmjenu Statuta Javne ustanove Srednje 

građevinske škole Mostar donio je Školski odbor 
ustanove svojom Odlukom broj 05-482/08 od 
15.05.2008. godine.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-210/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

202.
Na osnovu člana 20. Zakona o ustanovama 

(„Službeni list Republike Bosne i Hercegovine“ 
broj 6/92, 8/93 i 13/94), člana 38. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Službene 
novine Hercegovačko neretvanskog kantona“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donosi
							     

O D L U K U
o davanju saglasnosti za promjenu sjedišta 
Javne ustanove Srednje građevinske škole  

Mostar

Član 1.
Daje se saglasnost za promjenu sjedišta Javne 

ustanove Srednje građevinske škole Mostar. 
Školski odbor Ustanove svojom odlukom 

broj: 05-163/08 od 10.03.2008. godine promijenio 
je sjedište škole tako da se sada sjedište iste nalazi 
u Ulici Konak bb u Mostaru.

Član 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-211/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 20. Zakona o ustanovama 
(„Službeni list Republike Bosne i Hercegovine“ 
broj 6/92, 8/93 i 13/94), članka 38. Zakona o 
srednjoškolskom odgoju i obrazovanju („Narodne 
novine Hercegovačko neretvanske županije“ 
broj 8/00, 4/04, 5/04 i 8/06) i članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donosi
							     

O D L U K U
o davanju suglasnosti za promjenu sjedišta 
Javne ustanove Srednje građevinske škole  

Mostar

Članak 1.
Daje se suglasnost za promjenu sjedišta Javne 

ustanove Srednje građevinske škole Mostar. 
Školski odbor Ustanove svojom Odlukom 

broj: 05-163/08 od 10.03.2008. godine promijenio 
je sjedište škole tako da se sada sjedište iste nalazi 
u Ulici Konak bb u Mostaru.

Članak 2.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-211/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________



SLUŽBENI GLASNIK Broj 7 - Strana 392Avgust / kolovoz 2008.
Grada Mostara 

203.
Na osnovu  člana 35. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 49/06) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara  
na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o ustupanju stalnih sredstava Javnoj 

ustanovi Srednjoj ekonomskoj i ugostiteljsko-
turističkoj školi Mostar i  Javnoj ustanovi 

Srednjoj građevinskoj školi Mostar

Član 1.
Stalna sredstva Grada Mostara – školski 

namještaj, nabavljen iz namjenskog granta 
Federalnog ministarstva obrazovanja i nauke, 
ustupaju se na trajno korištenje Javnoj ustanovi  
Srednjoj ekonomskoj i ugostiteljsko-turističkoj 
školi Mostar i Javnoj ustanovi Srednjoj građevinskoj 
školi Mostar u vrijednosti od 100.846,98 KM 
(slovima: stotinuhiljadaiosamstotinačetrdesetšest 
KM i devedesetiosam pfeninga), sa po ½ (jednom 
polovinom) dijela, a na osnovu Zapisnika o 
primopredaji isporučene robe od 02.02.2008.
godine. 

Član 2.
Stalna sredstva Grada Mostara iz člana 1. 

ove  Odluke,  isknjižuju se iz knjigovodstvene 
evidencije  Grada Mostara zaključno sa 01. 09. 
2008. godine.

Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
  
Broj: 01-02-212/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 35. Zakona o principima 
lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 

i Hercegovine“ broj: 49/06) i članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara  
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o ustupanju stalnih sredstava Javnoj 

ustanovi Srednjoj ekonomskoj i ugostiteljsko-
turističkoj školi Mostar i  Javnoj ustanovi 

Srednjoj građevinskoj školi Mostar

Članak 1.
Stalna sredstva Grada Mostara – školski 

namještaj, nabavljen iz namjenskog granta 
Federalnog ministarstva obrazovanja i nauke, 
ustupaju se na trajno korištenje Javnoj ustanovi  
Srednjoj ekonomskoj i ugostiteljsko-turističkoj 
školi Mostar i Javnoj ustanovi Srednjoj građevinskoj 
školi Mostar u vrijednosti od 100.846,98 KM 
(slovima: stotinutisućaiosamstotinačetrdesetšest 
KM i devedesetiosam pfeninga), sa po ½ (jednom 
polovinom) dijela, a na temelju Zapisnika o 
primopredaji isporučene robe od 02.02.2008.
godine. 

Članak 2.
Stalna sredstva Grada Mostara iz članka 1. 

ove  Odluke, isknjižuju se iz knjigovodstvene 
evidencije Grada Mostara zaključno sa 01. 09. 
2008. godine.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
  
Broj: 01-02-212/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

204.
Na osnovu  člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04), po zahtjevu Srpske pravoslavne crkve 
zastupane po punomoćniku Maji Škoro advokatu 
iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara  na 
61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donijelo je 
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O D L U K U
o davanju nekretnina na privremeno 

korištenje

Član 1.
Srpskoj pravoslavnoj crkvi daju se na 

privremeno korištenje, bez naknade nekretnine 
označene kao k.č. 17/46 (nova 3877) iz  z.k. uloška 
broj 2783 k.o. Mostar (posjedovni list broj 724), 
k.č. 24/62 (nova 3475) iz z.k. uloška broj 991 
k.o. Mostar, k.č. 28/85 (nova 3336) k.o. Mostar 
(posjedovni list 733) k.č. 17/74 (nova 3803), k.č. 
48/114 (nova k.č. 5640 i 5641) k.o. Mostar II 
(posjedovni list broj 1019 i 980) i k.č. 20/46 (nova 
3731).

Član 2.
Odjel za finansije i nekretnine dati će na 

privremeno korištenje bez naknade Srpskoj 
pravoslavnoj crkvi nekretnine iz člana 1. ove 
Odluke.          

Član 3.
Ostale nekretnine Srpske pravoslavne crkve 

u Gradu Mostaru za koje je podnesen zahtjev 
od strane Srpske pravoslavne crkve za pravo 
korištenja biti će vraćene na korištenje, posebnim 
Odlukama Gradkog vijeća Grada Mostara po 
sticanju potrebnih zakonskih uslova.

Član 4.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
          
Broj: 01-02-213/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04), po zahtjevu Srpske pravoslavne crkve 
zastupane po punomoćniku Maji Škoro advokatu 
iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara  na 
61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donijelo je 

O D L U K U
o davanju nekretnina na privremeno 

korištenje

Članak 1.
Srpskoj pravoslavnoj crkvi daju se na 

privremeno korištenje, bez naknade nekretnine 
označene kao k.č. 17/46 (nova 3877) iz  z.k. uloška 
broj 2783 k.o. Mostar (posjedovni list broj 724), 
k.č. 24/62 (nova 3475) iz z.k. uloška broj 991 
k.o. Mostar, k.č. 28/85 (nova 3336) k.o. Mostar 
(posjedovni list 733) k.č. 17/74 (nova 3803), k.č. 
48/114 (nova k.č. 5640 i 5641) k.o. Mostar II 
(posjedovni list broj 1019 i 980) i k.č. 20/46 (nova 
3731).

Članak 2.
Odjel za financije i nekretnine dati će na 

privremeno korištenje bez naknade Srpskoj 
pravoslavnoj crkvi nekretnine iz članka 1. ove 
Odluke.          

Članak 3.
Ostale nekretnine Srpske pravoslavne crkve 

u Gradu Mostaru za koje je podnesen zahtjev 
od strane Srpske pravoslavne crkve za pravo 
korištenja biti će vraćene na korištenje, posebnim 
Odlukama Gradkog vijeća Grada Mostara po 
stjecanju potrebnih zakonskih uvjeta.

Članak 4.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.
          
Broj: 01-02-213/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

205.
Na osnovu člana 35. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 49/06) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi



SLUŽBENI GLASNIK Broj 7 - Strana 394Avgust / kolovoz 2008.
Grada Mostara 

O D L U K U
o davanju na privremeno korištenje dijela 

objekta „Đački dom“
ustanovi Srednja turističko-ugostiteljska škola 

Mostar

Član 1.
(1)	Objekat „Đački dom“ u Mostaru, ul. 

Stjepana Radića br. 3 izgrađen na  k.č. 1325/1  
– k.o. Mostar II - dio objekta smješten u 

zapadnom dijelu zgrade, i to:
a)	 prostor u suterenu smješten u zapadnom 

krilu zgrade (južna strana krila), površine 
120 m2,

b)	 prostor u visokom prizemlju smješten 
u zapadnom krilu zgrade (južna strana 
krila), površine 360 m2 (prostor uz dio 
objekta „Đačkog doma“ koji koristi 
ustanova Srednja turističko-ugostiteljska 
škola Mostar),

daje se bez naknade na privremeno korištenje 
ustanovi Srednja turističko-ugostiteljska škola 
Mostar.

(2) Dio objekta „Đačkog doma“ u Mostaru 
naveden u stavu 1. ovog člana daje se na  
privremeno korištenje.

(3) Dio objekta „Đačkog doma“ u Mostaru 
naveden u stavu 1. ovog člana biti će ustupljen na 
privremeno korištenje ustanovi Srednja turističko-
ugostiteljska škola Mostar nakon iseljenja 
Građevinskog fakulteta iz objekta „Đački dom“.

Član 2.
(1) Na osnovu ove Odluke, gradonačelnik 

Grada Mostara i ovlašteni predstavnik ustanove 
Srednja turističko-ugostiteljska škola Mostar 
zaključit će Ugovor o davanju na privremeno 
korištenje dijela objekta „Đački dom“, a u Ugovoru 
će se regulisati međusobna prava i obaveze.

(2) Ugovor iz stava 1. ovog člana zaključiti 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.

Član 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-214/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 35. Zakona o principima 
lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 49/06) i članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), Gradsko vijeće Grada Mostara 
na  61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o davanju na privremeno korištenje dijela 

objekta „Đački dom“
ustanovi Srednja turističko-ugostiteljska škola 

Mostar

Članak 1.
(1)	Objekat „Đački dom“ u Mostaru, ul. 

Stjepana Radića br. 3 izgrađen na  k.č. 1325/1  
– k.o. Mostar II - dio objekta smješten u 

zapadnom dijelu zgrade, i to:
a)	 prostor u suterenu smješten u zapadnom 

krilu zgrade (južna strana krila), površine 
120 m2,

b)	 prostor u visokom prizemlju smješten 
u zapadnom krilu zgrade (južna strana 
krila), površine 360 m2 (prostor uz dio 
objekta „Đačkog doma“ koji koristi 
ustanova Srednja turističko-ugostiteljska 
škola Mostar),

daje se bez naknade na privremeno korištenje 
ustanovi Srednja turističko-ugostiteljska škola 
Mostar.

(2) Dio objekta „Đačkog doma“ u Mostaru 
naveden u stavku 1. ovog članka daje se na  
privremeno korištenje.

(3) Dio objekta „Đačkog doma“ u Mostaru 
naveden u stavku 1. ovog članka biti će ustupljen 
na privremeno korištenje ustanovi Srednja 
turističko-ugostiteljska škola Mostar nakon 
iseljenja Građevinskog fakulteta iz objekta „Đački 
dom“.

Članak 2.
(1) Na temelju ove Odluke, gradonačelnik 

Grada Mostara i ovlašteni predstavnik ustanove 
Srednja turističko-ugostiteljska škola Mostar 
zaključiti će Ugovor o davanju na privremeno 
korištenje dijela objekta „Đački dom“, a u Ugovoru 
će se regulisati međusobna prava i obveze.

(2) Ugovor iz stavka 1. ovog članka zaključiti 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.
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Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-214/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

206.
Na osnovu člana 35. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 49/06), člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), člana 121. stav 1. i člana 
122. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 61. 
sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o davanju na privremeno korištenje Sportskog 

stadiona „Kantarevac“
Sportskom savezu Grada Mostara

Član 1.
(1) Sportski stadion „Kantarevac“ u Mostaru 

neposredno, bez naknade, se dodjeljuje na 
privremeno korištenje i upravljanje Sportskom 
savezu Grada Mostara. 
		

Član 2.
(1) Na osnovu ove Odluke gradonačelnik 

Grada Mostara i ovlašteni predstavnik Sportskog 
saveza Grada Mostara zaključiti će Ugovor o 
davanju na privremeno korištenje Sportskog 
stadiona „Kantarevac“, a u Ugovoru će se regulisati 
međusobna prava i obaveze.

(2) Ugovor iz stava 1. ovog člana zaključiti 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.

Član 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-215/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 35. Zakona o principima 
lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 49/06), članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), članka 121. stavak 1. i članka 
122. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na 61. 
sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o davanju na privremeno korištenje Športskog 

stadiona „Kantarevac“
Športskom savezu Grada Mostara

Članak 1.
(1) Športski stadion „Kantarevac“ u Mostaru 

neposredno, bez naknade, se dodjeljuje na 
privremeno korištenje i upravljanje Športskom 
savezu Grada Mostara. 
		

Članak 2.
(1) Na temelju ove Odluke gradonačelnik 

Grada Mostara i ovlašteni predstavnik Športskog 
saveza Grada Mostara zaključiti će Ugovor o 
davanju na privremeno korištenje Športskog 
stadiona „Kantarevac“, a u Ugovoru će se regulisati 
međusobna prava i obveze.

(2) Ugovor iz stavka 1. ovog članka zaključiti 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-215/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________
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207.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04), na prijedlog Gradonačelnika, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici održanoj 
dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o pristupanju  izradi Programa razmještaja 

javnih WC-a
na području Grada Mostara

Član 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se donošenje 

Programa razmještaja javnih WC-a na području 
Grada Mostara. 	

Član 2.
Nosilac izrade Programa je Samostalna 

upravna organizacija „Zavod za prostorno 
uređenje“ Mostar.

Član 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-216/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
4/04), na prijedlog Gradonačelnika, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici održanoj 
dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o pristupanju  izradi Programa razmještaja 

javnih WC-a
na području Grada Mostara

Članak 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se donošenje 

Programa razmještaja javnih WC-a na području 
Grada Mostara. 	

Članak 2.
Nositelj izrade Programa je Samostalna 

upravna organizacija „Zavod za prostorno 
uređenje“ Mostar.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-216/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

208.
Na osnovu člana 35. Zakona o principima 

lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 49/06), člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04) i člana 121. stav 1. i člana 
122. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na  61. 
sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o davanju na  privremeno korištenje 

poslovnog prostora
Udruženju mladih za promociju tradicionalnih 

proizvoda „Okusi Hercegovinu“

Član 1.
(1) Udruženju mladih za promociju 

tradicionalnih proizvoda „Okusi Hercegovinu“ 
neposredno, bez naknade, se dodjeljuje na 
privremeno korištenje i upravljanje poslovni 
prostor smješten u Mostaru, ul.Stari most broj 
1, izgrađen na k.č.17/72 (novi broj k.č.3803) 
k.o.Mostar,u površini od 30 m2 vlasništvo Grada 
Mostara. 
		

Član 2.
(1) Na osnovu ove Odluke gradonačelnik 

Grada Mostara i ovlašteni predstavnik Udruženja 
mladih za promociju tradicionalnih proizvoda 
„Okusi Hercegovinu“ zaključiti će Ugovor o 
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davanju na privremeno korištenje poslovnog 
prostora iz člana 1. ove Odluke, a u Ugovoru će se 
regulisati međusobna prava i obaveze.

(2) Ugovor iz stava 1. ovog člana zaključiti 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.

Član 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-217/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r. 

________________________________________

Na temelju članka 35. Zakona o principima 
lokalne samouprave u Federaciji Bosne i 
Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 49/06), članka 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04) i članka 121. stavak 1. i članka 
122. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
12/04), Gradsko vijeće Grada Mostara na  61. 
sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o davanju na  privremeno korištenje 

poslovnog prostora
Udruženju mladih za promociju tradicionalnih 

proizvoda „Okusi Hercegovinu“

Članak 1.
(1) Udruženju mladih za promociju 

tradicionalnih proizvoda „Okusi Hercegovinu“ 
neposredno, bez naknade, se dodjeljuje na 
privremeno korištenje i upravljanje poslovni 
prostor smješten u Mostaru, ul.Stari most broj 
1, izgrađen na k.č.17/72 (novi broj k.č.3803) 
k.o.Mostar,u površini od 30 m2 vlasništvo Grada 
Mostara. 
		

Članak 2.
(1) Na temelju ove Odluke gradonačelnik 

Grada Mostara i ovlašteni predstavnik Udruženja 
mladih za promociju tradicionalnih proizvoda 
„Okusi Hercegovinu“ zaključiti će Ugovor o 

davanju na privremeno korištenje poslovnog 
prostora iz članka 1. ove Odluke, a u Ugovoru će 
se regulisati međusobna prava i obveze.

(2) Ugovor iz stavka 1. ovog članka zaključiti 
će se u roku od mjesec dana od dana stupanja na 
snagu ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-217/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r. 

________________________________________

209.
Na osnovu člana 54. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hecegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Špirić Čede 
sin Božice iz Mostara zastupan po punomoćniku 
Škoro Maji advokatu iz Mostara, Gradsko vijeće 
Grada Mostara, na 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine, donijelo je

O D L U K U
o davanju saglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Član 1.
Daje se saglasnost  Špirić Čedi sinu Božice 

iz Mostara, zastupan po punomoćniku Škoro Maji 
advokatu iz Mostara, za otuđenje nedovršenog 
stambenog objekta izgrađenog na građevinskom 
zemljištu označenom kao k.č. 2042/12 (nova 
k.č.218/2) upisanom u z.k. ul.br. 8523 k.o. 
Mostar (Mostar I) državno vlasništvo sa  pravom 
korištenja  Špirić Čede sin Božice  i  još 3 uknjižena 
sukorisnika.

Saglasnost se daje zbog  preseljenja u drugo 
mjesto, radi čega je nosilac prava korištenja 
opravdano spriječen da nastavi radove na 
započetom stambenom objektu.

Član 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

na osnovu kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.
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Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-218/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 54. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hecegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu 
Špirić Čede sin Božice iz Mostara zastupan po 
punomoćniku Škoro Maji advokatu iz Mostara, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici 
održanoj dana 31.07.2008.godine, donijelo je

O D L U K U
o davanju suglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Članak 1.
Daje se suglasnost  Špirić Čedi sinu Božice 

iz Mostara, zastupan po punomoćniku Škoro Maji 
advokatu iz Mostara, za otuđenje nedovršenog 
stambenog objekta izgrađenog na građevnom 
zemljištu označenom kao k.č. 2042/12 (nova 
k.č.218/2) upisanom u z.k. ul.br. 8523 k.o. 
Mostar (Mostar I) državno vlasništvo sa  pravom 
korištenja  Špirić Čede sin Božice  i  još 3 uknjižena 
sukorisnika.

Suglasnost se daje zbog  preseljenja u drugo 
mjesto, radi čega je nositelj prava korištenja 
opravdano spriječen da nastavi radove na 
započetom stambenom objektu.

Članak 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

na temelju kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-218/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

210.
Na osnovu člana 54. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i  člana 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Mučibabić 
Dese rođ. Vujičić kći Obrada iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici održanoj 
31.07.2008.godine, donijelo je

O D L U K U
o davanju saglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Član 1.
Daje se saglasnost Mučibabić Desi rođ. 

Vujičić kći Obrada iz Mostara, za otuđenje 
nedovršenog stambenog objekta izgrađenog na 
građevinskom zemljištu označenom kao k.č. 
250/12 upisana u zk.ul.broj 842 k.o.Potoci (nova 
k.č.3029 k.o. Humilišani), državno vlasništvo 
sa uknjiženim pravom korištenja građevinskog 
zemljišta u korist  Mučibabić Dese rođ. Vujičić kći 
Obrada sa 1/1 dijela. 

Saglasnost se daje zbog preseljenja u drugo 
mjesto stanovanja, radi čega je nositeljica prava 
korištenja opravdano spriječena da nastavi radove 
na započetom objektu, obzirom da su za njegov 
završetak potrebna velika materijalna sredstva.

Član 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

na osnovu kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana po 

objavljivanju u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-219/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 54. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i  članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Mučibabić 
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Dese rođ. Vujičić kći Obrada iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici održanoj 
31.07.2008.godine, donijelo je

O D L U K U
o davanju suglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Članak 1.
Daje se suglasnost Mučibabić Desi rođ. 

Vujičić kći Obrada iz Mostara, za otuđenje 
nedovršenog stambenog objekta izgrađenog na 
građevnom zemljištu označenom kao k.č. 250/12 
upisana u zk.ul.broj 842 k.o.Potoci (nova k.č.3029 
k.o. Humilišani), državno vlasništvo sa uknjiženim 
pravom korištenja građevnog zemljišta u korist  
Mučibabić Dese rođ. Vujičić kći Obrada sa 1/1 
dijela. 

Suglasnost se daje zbog preseljenja u drugo 
mjesto stanovanja, radi čega je nositeljica prava 
korištenja opravdano spriječena da nastavi radove 
na započetom objektu, obzirom da su za njegov 
završetak potrebna velika materijalna sredstva.

Članak 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

temeljem kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana po 

objavljivanju u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-219/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

211.
Na osnovu člana 54. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i  člana 28. 
Statuta Grada Mostara (“Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Jasmine 
Zatega rođ. Kremo kći Kemala iz Kalesije, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na  61. sjednici 
održanoj dana 31.07.2008.godine,  donijelo je

O  D  L  U  K  U
o davanju saglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Član 1.
Daje se saglasnost Jasmini Zatega rođ. Kremo 

kći Kemala iz Kalesije, za otuđenje nedovršenog 
stambenog objekta izgrađenog na građevinskom 
zemljištu označenom kao k.č. 1188/3  (nova 
k.č.913/3), upisana u z.k. ul.broj: 3590 k.o. 
Mostar, državno vlasništvo sa uknjiženim pravom 
korištenja građevinskog zemljišta u korist Kremo 
Hatidže udv. Kemala, Kremo Jasmine kći Kemala 
i  Kremo Jasmina sin Kemala, sa po 1/3 dijela. 

Saglasnost se daje zbog preseljenja u drugo 
mjesto stanovanja, radi čega je nosilac prava 
korištenja opravdano spriječen da nastavi radove 
na započetom objektu, obzirom da su za njegov 
završetak potrebna velika materijalna sredstva.

Član 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

na osnovu kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-220/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 54. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i  članka 28. 
Statuta Grada Mostara (“Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Jasmine 
Zatega rođ. Kremo kći Kemala iz Kalesije, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na  61. sjednici 
održanoj dana 31.07.2008.godine,  donijelo je

O D L U K U
o davanju suglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Članak 1.
Daje se suglasnost Jasmini Zatega rođ. 

Kremo kći Kemala iz Kalesije, za otuđenje 
nedovršenog stambenog objekta izgrađenog na 
građevnom zemljištu označenom kao k.č. 1188/3  
(nova k.č.913/3), upisana u z.k. ul.broj: 3590 k.o. 
Mostar, državno vlasništvo sa uknjiženim pravom 
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korištenja građevnog zemljišta u korist Kremo 
Hatidže udv. Kemala, Kremo Jasmine kći Kemala 
i  Kremo Jasmina sin Kemala, sa po 1/3 dijela. 

Suglasnost se daje zbog preseljenja u drugo 
mjesto stanovanja, radi čega je nositelj prava 
korištenja opravdano spriječen da nastavi radove 
na započetom objektu, obzirom da su za njegov 
završetak potrebna velika materijalna sredstva.

Članak 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

temeljem kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-220/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

212.
Na osnovu člana 54. stav 3. Zakona o 

građevinskom zemljištu („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 25/03 
i 67/05) i  člana 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), po zahtjevu Dragana Milavića sin Ahmeda 
iz Mostara, Gradsko vijeće Grada Mostara, na 
61.  sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine,  
donijelo je  

O  D  L  U  K  U
o davanju saglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Član 1.
Daje se saglasnost Draganu Milaviću sinu 

Ahmeda iz Mostara, za otuđenje nedovršenog 
stambenog objekta izgrađenog na građevinskom 
zemljištu označenom kao k.č. 1261/6 (nova 
k.č. 3675/6 i k.č. 3673/4), upisanog u z.k. ul. 
broj: 10113 k.o. Mostar, državno vlasništvo sa 
uknjiženim pravom korištenja Dragana Milavića, 
umrlog Ahmeda iz Mostara, sa 1/1 dijela. 

Saglasnost se daje zbog velikih troškova 
koje ima podnosilac zahtjeva za finansiranje 
studija svoje djece, pogotovo kćerke koja studira 

u Austriji, radi čega je opravdano spriječen da 
nastavi radove na započetom stambenom objektu.

Član 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

na osnovu kupoprodajnog Ugovora i ove Odluke.

Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave  u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-221/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 54. stavak 3. Zakona o 
građevnom zemljištu („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i  članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu 
Dragana Milavića sin Ahmeda iz Mostara, Gradsko 
vijeće Grada Mostara, na 61.  sjednici održanoj 
dana 31.07.2008.godine,  donijelo je  

O D L U K U
o davanju suglasnosti za promet

nedovršenim objektom

Članak 1.
Daje se suglasnost Draganu Milaviću sinu 

Ahmeda iz Mostara, za otuđenje nedovršenog 
stambenog objekta izgrađenog na građevnom 
zemljištu označenom kao k.č. 1261/6 (nova 
k.č. 3675/6 i k.č. 3673/4), upisanog u z.k. ul. 
broj: 10113 k.o. Mostar, državno vlasništvo sa 
uknjiženim pravom korištenja Dragana Milavića, 
umrlog Ahmeda iz Mostara, sa 1/1 dijela. 

Suglasnost se daje zbog velikih troškova 
koje ima podnositelj zahtjeva za financiranje 
studija svoje djece, pogotovo kćerke koja studira 
u Austriji, radi čega je opravdano spriječen da 
nastavi radove na započetom stambenom objektu.

Članak 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

temeljem kupoprodajnog Ugovora i ove Odluke.
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Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave  u „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-221/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

213.
Na osnovu člana 54. Zakona o građevinskom 

zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i člana 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Maide 
Hodža, kći Jusufa iz Mostara, Gradsko vijeće 
Grada Mostara na 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine,  donijelo je

O D L U K U 
o davanju saglasnosti za promet 

 nedovršenim objektom

Član 1.
Daje se saglasnost  Maidi Hodža, kći Jusufa 

iz Mostara, za otuđenje nedovršenog objekta 
izgrađenog na građevinskom zemljištu označenom 
kao k.č.2410/374 (nova 2007/6) u površini od 343 
m2, upisana u zemljišno knjižni uložak broj: 3565 
K.O. Mostar.

Saglasnost se daje zbog bolesti imenovane.

Član 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

na osnovu kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Član 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u  „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-222/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 54. Zakona o građevnom 
zemljištu („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 25/03 i 67/05) i članka 28. 

Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 4/04), po zahtjevu Maide 
Hodža, kći Jusufa iz Mostara, Gradsko vijeće 
Grada Mostara na 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine,  donijelo je

O D L U K U 
o davanju suglasnosti za promet 

 nedovršenim objektom

Članak 1.
Daje se suglasnost  Maidi Hodža, kći Jusufa 

iz Mostara, za otuđenje nedovršenog objekta 
izgrađenog na građevnom zemljištu označenom 
kao k.č.2410/374 (nova 2007/6) u površini od 343 
m2, upisana u zemljišno knjižni uložak broj: 3565 
K.O. Mostar.

Saglasnost se daje zbog bolesti imenovane.

Članak 2.
Upis prava korištenja na kupca izvršiti će se 

temeljem kupoprodajnog ugovora i ove Odluke.

Članak 3.
Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u  „Službenom glasniku Grada Mostara“.

Broj: 01-02-222/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK 
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

214.
Na osnovu člana 45. Zakona o građevinskom 

zemljištu Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“ 
broj: 25/03, 67/05), člana 200. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj: 2/98 i 48/99), Odluke o 
građevinskom zemljištu  („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 7/05) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), u predmetu neposredne 
dodjele građevinskog zemljišta, po zahtjevu 
Elektroprivrede Hrvatske zajednice Herceg-
Bosne iz Mostara,  Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na svojoj 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donijelo je:
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R  J  E  Š  E  N  J  E

1.	 Dodjeljuje se na korištenje građevinsko 
zemljište, radi izgradnje trafostanice MBTS-
a, označeno kao:

-	 k.č.  215/21, k.o. Vihovići (nova k.č. 1029/10), 
površine 25 m2, nastala cijepanjem od k.č. 
215/1 (nova k.č. 1029/1), upisane u zk.ul. 
broj: 67  k.o. Vihovići, državno vlasništvo sa 
uknjiženim, pravom  korištenja građevinskog 
zemljišta u korist Rudnika mrkog uglja iz 
Mostara, sa 1/1 dijela, 

u  korist investitora Elektroprivrede Hrvatske 
zajednice Herceg-Bosne iz Mostara, sa po 1/1 
dijela.

2.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, na 
ime naknade za zemljište, uplatiti iznos 
od 506,75 KM, na Grada Mostara, broj: 
1610200009951231, kod „Riffeisen bank“ 
Mostar, u roku od petnaest dana, od dana 
pravosnažnosti ovog Rješenja.

3.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, na ime 
naknade za pogodnosti (renta), uplatiti iznos 
od  284,28 KM, na  račun  Grada Mostara, broj: 
1610200009951231, kod „Riffeisen bank“ 
Mostar, sa naznakom-naknada za pogodnosti 
– renta, sve u  roku od petnaest dana od dana 
pravosnažnosti ovog Rješenja.

4.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, uplatiti 
iznose određene u tački 2. i tački 3. ovog 
Rješenja, prije izdavanja odobrenja za 
građenje.

                                                   
5.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 

Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, uplatiti 
razliku naknade za pogodnosti (renta), ako 
se utvrdi da je korisna površina poslovnog 
objekta veća od površine na osnovu koje je 
izračunata renta, utvrđena ovim Rješenjem.

6.	 Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda u 
Mostaru, izvršiti će uknjižbu prava korištenja 
građevinskog zemljišta iz tačke 1. ovog 
Rješenja u korist Elektroprivrede Hrvatske 

zajednice Herceg-Bosne iz Mostara, sa 1/1 
dijela, a Služba za katastar Grada Mostara će 
evidentirati  nastale promjene u  katastarskom  
operatu,  sve  nakon   pravosnažnosti  ovog   
Rješenja  i kada novi korisnik podnese dokaz 
da je platio naknadu za zemljište i naknadu za 
pogodnosti–(renta).

7.	 Na ovo Rješenje plaća se administrativna 
taksa od 10,00 KM.

Broj: 01-02-223/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK   
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 45. Zakona o građevnom 
zemljištu Federacije Bosne i Hercegovine 
(„Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj: 25/03, 67/05), članka 200. 
Zakona o upravnom postupku („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 2/98 i 
48/99), Odluke o građevnom zemljištu  („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 7/05) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), u predmetu 
neposredne dodjele građevnog zemljišta, po 
zahtjevu Elektroprivrede Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara,  Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na svojoj 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine, donijelo je:

R  J  E  Š  E  N  J  E

1.	 Dodjeljuje se na korištenje građevno zemljište, 
radi izgradnje trafostanice MBTS-a, označeno 
kao:

-	 k.č.  215/21, k.o. Vihovići (nova k.č. 1029/10), 
površine 25 m2, nastala cijepanjem od k.č. 
215/1 (nova k.č. 1029/1), upisane u zk.ul. 
broj: 67  k.o. Vihovići, državno vlasništvo sa 
uknjiženim, pravom  korištenja građevnog 
zemljišta u korist Rudnika mrkog uglja iz 
Mostara, sa 1/1 dijela, 

u  korist investitora Elektroprivrede Hrvatske 
zajednice Herceg-Bosne iz Mostara, sa po 1/1 
dijela.
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2.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, na 
ime naknade za zemljište, uplatiti iznos 
od 506,75 KM, na Grada Mostara, broj: 
1610200009951231, kod „Riffeisen bank“ 
Mostar, u roku od petnaest dana, od dana 
pravosnažnosti ovog Rješenja.

3.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, na ime 
naknade za pogodnosti (renta), uplatiti iznos 
od  284,28 KM, na  račun  Grada Mostara, broj: 
1610200009951231, kod „Riffeisen bank“ 
Mostar, sa naznakom-naknada za pogodnosti 
– renta, sve u  roku od petnaest dana od dana 
pravosnažnosti ovog Rješenja.

4.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 
Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, uplatiti 
iznose određene u točki 2. i točki 3. ovog 
Rješenja, prije izdavanja odobrenja za 
građenje.

                                                   
5.	 Investitor Elektroprivreda Hrvatske zajednice 

Herceg-Bosne iz Mostara je dužan, uplatiti 
razliku naknade za pogodnosti (renta), ako 
se utvrdi da je korisna površina poslovnog 
objekta veća od površine na temelju koje je 
izračunata renta, utvrđena ovim Rješenjem.

6.	 Zemljišnoknjižni odjel Općinskog suda u 
Mostaru, izvršiti će uknjižbu prava korištenja 
građevnog zemljišta iz točke 1. ovog 
Rješenja u korist Elektroprivrede Hrvatske 
zajednice Herceg-Bosne iz Mostara, sa 1/1 
dijela, a Služba za katastar Grada Mostara će 
evidentirati  nastale promjene u  katastarskom  
operatu,  sve  nakon   pravosnažnosti  ovog   
Rješenja  i kada novi korisnik podnese dokaz 
da je platio naknadu za zemljište i naknadu za 
pogodnosti (renta).

7.	 Na ovo Rješenje plaća se upravna pristojba od 
10,00 KM.

Broj: 01-02-223/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK   
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

215.
Na osnovu člana 253. Zakona o upravnom 

postupku („Službene novine Federacije Bosne i 
Hercegovine“ broj  2/98 i 48/99), člana 24. Zakona 
o građevinskom zemljištu („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 25/03 i 
67/05), člana 41. Zakona o lokalnoj samoupravi 
(„Službene novine Hercegovačko neretvanskog 
kantona“ broj: 4/00) i člana 28. Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), u predmetu odlučivanja 
o zahtjevu za obnovu postupka, po prijedlogu  
Menafa Popovac iz Mostara, zastupan po Alici 
Zećo, advokatu iz Mostara, Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donijelo je

ZAKLJUČAK

Odbacuje se kao nepravovremen prijedlog 
Menafa Popovca iz Mostara, zastupanog po 
punomoćniku Alici Zećo, advokatu iz Mostara 
za obnovu postupka koji je okončan rješenjem  
Predjedništva SO Mostar broj: 01-475-1355-3/97 
od 08.08.1997.godine.

Broj: 01-02-224/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 253. Zakona o upravnom 
postupku („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj  2/98 i 48/99), članka 24. 
Zakona o građevnom zemljištu („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 25/03 i 
67/05), članka 41. Zakona o lokalnoj samoupravi 
(„Narodne novine Hercegovačko neretvanske 
županije“ broj: 4/00) i članka 28. Statuta Grada 
Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj: 4/04), u predmetu odlučivanja 
o zahtjevu za obnovu postupka, po prijedlogu  
Menafa Popovac iz Mostara, zastupan po Alici 
Zećo, advokatu iz Mostara, Gradsko vijeće Grada 
Mostara, na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.
godine, donijelo je

ZAKLJUČAK
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Odbacuje se kao nepravovremen prijedlog 
Menafa Popovca iz Mostara, zastupanog po 
punomoćniku Alici Zećo, advokatu iz Mostara 
za obnovu postupka koji je okončan rješenjem  
Predjedništva SO Mostar broj: 01-475-1355-3/97 
od 08.08.1997.godine.

Broj: 01-02-224/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

216.
Na osnovu člana 23. Zakona o prostornom 

uređenju („Službene novine Hercegovačko-
neretvanske kantona“ broj 4/04) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“, broj 4/04), na prijedlog Gradonačelnika, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici 
održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o pristupanju izradi  izmjena i dopuna 

regulacionog plana 
„Centralna zona – rekonstrukcija“ 

GRADSKO PODRUČJE STARI GRAD 

Član 1.
(1) Pristupa se izradi izmjena i dopuna  

regulacionog plana „Centralna zona – 
rekonstrukcija“ - GRADSKO PODRUČJE STARI 
GRAD (u daljem tekstu: plan).

Član 2.
Granice područja u obuhvatu plana iz člana 

1. ove Odluke date su u grafičkom prikazu koji je 
sastavni dio ove Odluke.

Član 3.
Rok za izradu izmjena i dopuna plana je 90 

dana od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 4.
(1) Nosilac pripreme za izradu izmjena i 

dopuna plana je Odjel za urbanizam i građenje – 
Služba za urbanističko planiranje Grada Mostara 
(u daljem tekstu: nosilac pripreme).

(2) Nosilac pripreme dužan je osigurati 
saradnju i usaglašavanje stavova sa svim subjektima 

planiranja i drugim zainteresiranim osobama na 
odnosnom području, kao i sa vlasnicima nekretnina, 
nosiocima prava raspolaganja i korištenja dijelova 
područja i objekata na tom području. Posebnu 
saradnju i usaglašavanje stavova u pogledu 
planskog uređenja područja, nosilac pripreme 
osigurati će sa društvima i drugim pravnim osobama 
nadležnim za vodoprivredu, promet, turizam, 
zdravstvo, obrazovanje, kulturu, zaštitu kulturno-
historijskog i prirodnog nasljeđa, zaštitu okoline,  
društvima i drugim pravnim osobama nadležnim 
za komunalne djelatnosti, predstavnicima vjerskih 
zajednica, te pribaviti mišljenja i saglasnosti 
nadležnih organa i organizacija na koje ih zakon 
obavezuje.

(3) Nosilac pripreme će za potrebe 
uključivanja javnosti u proces izrade izmjena 
i dopuna plana izraditi program kojim će se 
definirati organiziranje tribina, okruglih stolova, 
javnih uvida i rasprava i drugih oblika uključivanja 
javnosti u svim fazama pripreme i izrade plana.

Član 5.
(1) Nosilac izrade plana je  „Zavod za 

prostorno uređenje“ - Mostar (u daljem tekstu: 
nosilac izrade).

(2) Nosilac izrade može ugovorom angažirati 
stručnjake iz pojedinih oblasti, potrebne za izradu 
pojedinih dijelova plana.

(3) Nosilac izrade dužan je izraditi prednacrt, 
nacrt i prijedlog plana u skladu sa Zakonom o 
prostornom uređenju Hercegovačko nerertvanskog 
kantona („Službene novine Hercegovačko 
neretvanskog kantona“ broj 4/04), Uredbom o 
jedinstvenoj metodologiji za izradu dokumenata 
prostornog uređenja („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 63/04) i drugim 
propisima donesenim na osnovu zakona i ovom 
Odlukom.

Član 6.
(1) Organi i organizacije nadležni za oblasti 

od značaja za uređenje i korištenje prostora, a 
posebno nadležni za poljoprivredu, vodoprivredu, 
šumarstvo, rudarstvo, energetiku, industriju, 
promet, komunikacije, nauku, obrazovanje, 
kulturu, zdravstvo, turizam, zaštitu kulturnog, 
historijskog i prirodnog naslijeđa, zaštitu okoline, 
kao i organizacije koje raspolažu odgovarajućim 
statističkim podacima, će nositelju pripreme 
staviti na raspolaganje sve informacije, planove, 
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programe i druge podatke o prostoru sa kojima 
raspolažu.

(2) Podatke i druge informacije, mišljenja 
i saglasnosti, nosiocu pripreme osigurati će i 
privredna komora, društva i druge pravne osobe 
nadležne za komunalne djelatnosti, predstavnici 
vjerskih zajednica, te drugi nadležni organi i 
organizacije koje zakon na to obavezuje.

Član 7.
Finansiranje „Zavoda za prostorno uređenje“ 

Mostar, kao nosioca izrade plana osigurano je u 
Budžetu Grada za 2008. godinu. 

Član 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-225/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 23. Zakona o prostornom 
uređenju („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“ broj 4/04) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“, broj 4/04), na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na 61. sjednici održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o pristupanju izradi  izmjena i dopuna 

regulacijskog plana 
„Centralna zona – rekonstrukcija“ 

GRADSKO PODRUČJE STARI GRAD 

Članak 1.
(1) Pristupa se izradi izmjena i dopuna  

regulacijskog plana „Centralna zona – 
rekonstrukcija“ - GRADSKO PODRUČJE STARI 
GRAD (u daljem tekstu: plan).

Članak 2.
Granice područja u obuhvatu plana iz članka 

1. ove Odluke date su u grafičkom prikazu koji je 
sastavni dio ove Odluke.

Članak 3.
Rok za izradu izmjena i dopuna plana je 90 

dana od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 4.
(1) Nositelj pripreme za izradu izmjena i 

dopuna plana je Odjel za urbanizam i građenje – 
Služba za urbanističko planiranje Grada Mostara 
(u daljem tekstu: nositelj pripreme).

(2) Nositelj pripreme dužan je osigurati 
suradnju i usaglašavanje stavova sa svim subjektima 
planiranja i drugim zainteresiranim osobama na 
odnosnom području, kao i sa vlasnicima nekretnina, 
nosiocima prava raspolaganja i korištenja dijelova 
područja i objekata na tom području. Posebnu 
suradnju i usaglašavanje stavova u pogledu 
planskog uređenja područja, nosilac pripreme 
osigurati će sa društvima i drugim pravnim osobama 
nadležnim za vodoprivredu, promet, turizam, 
zdravstvo, obrazovanje, kulturu, zaštitu kulturno-
historijskog i prirodnog nasljeđa, zaštitu okoliša,  
društvima i drugim pravnim osobama nadležnim 
za komunalne djelatnosti, predstavnicima vjerskih 
zajednica, te pribaviti mišljenja i suglasnosti 
nadležnih organa i organizacija na koje ih zakon 
obvezuje.

(3) Nositelj pripreme će za potrebe 
uključivanja javnosti u proces izrade izmjena 
i dopuna plana izraditi program kojim će se 
definirati organiziranje tribina, okruglih stolova, 
javnih uvida i rasprava i drugih oblika uključivanja 
javnosti u svim fazama pripreme i izrade plana.

Članak 5.
(1) Nositelj izrade plana je  „Zavod za 

prostorno uređenje“ - Mostar (u daljem tekstu: 
nositelj izrade).

(2) Nositelj izrade može ugovorom angažirati 
stručnjake iz pojedinih oblasti, potrebne za izradu 
pojedinih dijelova plana.

(3) Nositelj izrade dužan je izraditi prednacrt, 
nacrt i prijedlog plana sukladno sa Zakonom o 
prostornom uređenju Hercegovačko nerertvanske 
županije („Narodne novine Hercegovačko 
neretvanske županije“ broj 4/04), Uredbom o 
jedinstvenoj metodologiji za izradu dokumenata 
prostornog uređenja („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 63/04) i drugim 
propisima donesenim na temelju zakona i ovom 
Odlukom.
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Članak 6.
(1) Organi i organizacije nadležni za oblasti 

od značaja za uređenje i korištenje prostora, a 
posebno nadležni za poljoprivredu, vodoprivredu, 
šumarstvo, rudarstvo, energetiku, industriju, 
promet, komunikacije, nauku, obrazovanje, 
kulturu, zdravstvo, turizam, zaštitu kulturnog, 
historijskog i prirodnog naslijeđa, zaštitu okoliša, 
kao i organizacije koje raspolažu odgovarajućim 
statističkim podacima, će nositelju pripreme 
staviti na raspolaganje sve informacije, planove, 
programe i druge podatke o prostoru sa kojima 
raspolažu.

(2) Podatke i druge informacije, mišljenja 
i suglasnosti, nosiocu pripreme osigurati će i 
gospodarska komora, društva i druge pravne osobe 
nadležne za komunalne djelatnosti, predstavnici 
vjerskih zajednica, te drugi nadležni organi i 
organizacije koje zakon na to obvezuje.

Članak 7.
Financiranje „Zavoda za prostorno uređenje“ 

Mostar, kao nositelja izrade plana osigurano je u 
Proračunu Grada za 2008. godinu. 

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-225/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

217.
Na osnovu člana 23. Zakona o prostornom 

uređenju („Službene novine Hercegovačko-
neretvanskog kantona“ broj 4/04) i člana 28. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04), na prijedlog Gradonačelnika, 
Gradsko vijeće Grada Mostara, na 61. sjednici, 
održanoj dana 31.07.2008.godine, donosi

O D L U K U
o pristupanju izradi regulacionog plana 

RONDO I
GRADSKO PODRUČJE JUGOZAPAD

Član 1.
(1) Pristupa se izradi regulacionog 

plana RONDO I - GRADSKO PODRUČJE 
JUGOZAPAD (u daljem tekstu: plan).

Član 2.
Granice područja u obuhvatu plana su ulice: 

Zagrebačka, kralja Zvonimira, kralja Tvrtka i 
kralja Petra Krešimira IV. 

Granice područja u obuhvatu plana date su 
i u grafičkom prikazu koji je sastavni dio ove 
Odluke.

Član 3.
Rok za izradu plana je 90 dana od dana 

stupanja na snagu ove Odluke.

Član 4.
(1) Nosilac pripreme za izradu plana je Odjel 

za urbanizam i građenje – Služba za urbanističko 
planiranje Grada Mostara (u daljem tekstu: nosilac 
pripreme).

(2) Nosilac pripreme dužan je osigurati 
saradnju i usaglašavanje stavova sa svim subjektima 
planiranja i drugim zainteresiranim osobama na 
odnosnom području, kao i sa vlasnicima nekretnina, 
nosiocima prava raspolaganja i korištenja dijelova 
područja i objekata na tom području. Posebnu 
saradnju i usaglašavanje stavova u pogledu 
planskog uređenja područja, nosilac pripreme 
osigurati će sa društvima i drugim pravnim osobama 
nadležnim za vodoprivredu, promet, turizam, 
zdravstvo, obrazovanje, kulturu, zaštitu kulturno-
historijskog i prirodnog nasljeđa, zaštitu okoline,  
društvima i drugim pravnim osobama nadležnim 
za komunalne djelatnosti, predstavnicima vjerskih 
zajednica, te pribaviti mišljenja i saglasnosti 
nadležnih organa i organizacija na koje ih zakon 
obavezuje.

(3) Nosilac pripreme će za potrebe 
uključivanja javnosti u proces izrade plana izraditi 
program kojim će se definirati organiziranje 
tribina, okruglih stolova, javnih uvida i rasprava i 
drugih oblika uključivanja javnosti u svim fazama 
pripreme i izrade plana.

Član 5.
(1) Nosilac izrade plana je  „Zavod za 

prostorno uređenje“ - Mostar (u daljem tekstu: 
nosilac izrade).

(2) Nosilac izrade može ugovorom angažirati 
stručnjake iz pojedinih oblasti, potrebne za izradu 
pojedinih dijelova plana.
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(3) Nosilac izrade dužan je izraditi prednacrt, 
nacrt i prijedlog plana u skladu sa Zakonom o 
prostornom uređenju Hercegovačko neretvanskog 
kantona („Službene novine Hercegovačko 
neretvanskog kantona“ broj 4/04), Uredbom o 
jedinstvenoj metodologiji za izradu dokumenata 
prostornog uređenja („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 63/04) i drugim 
propisima donesenim na osnovu zakona i ovom 
Odlukom.

Član 6.
(1) Organi i organizacije nadležni za oblasti 

od značaja za uređenje i korištenje prostora, a 
posebno nadležni za poljoprivredu, vodoprivredu, 
šumarstvo, rudarstvo, energetiku, industriju, 
promet, komunikacije, nauku, obrazovanje, 
kulturu, zdravstvo, turizam, zaštitu kulturnog, 
historijskog i prirodnog naslijeđa, zaštitu okoline, 
kao i organizacije koje raspolažu odgovarajućim 
statističkim podacima, će nositelju pripreme 
staviti na raspolaganje sve informacije, planove, 
programe i druge podatke o prostoru sa kojima 
raspolažu.

(2) Podatke i druge informacije, mišljenja 
i saglasnosti, nosiocu pripreme osigurati će i 
privredna komora, društva i druge pravne osobe 
nadležne za komunalne djelatnosti, predstavnici 
vjerskih zajednica, te drugi nadležni organi i 
organizacije koje zakon na to obavezuje.

Član 7.
Finansiranje „Zavoda za prostorno uređenje“ 

Mostar, kao nosioca izrade plana osigurano je u 
Budžetu Grada za 2008. godinu. 

Član 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-226/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 23. Zakona o prostornom 
uređenju („Narodne novine Hercegovačko 
neretvanske županije“ broj 4/04) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 

glasnik Grada Mostara“ broj 4/04), na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na 61. sjednici, održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o pristupanju izradi regulacijskog plana 

RONDO I
GRADSKO PODRUČJE JUGOZAPAD

Članak 1.
(1) Pristupa se izradi regulacijskog 

plana RONDO I - GRADSKO PODRUČJE 
JUGOZAPAD (u daljem tekstu: plan).

Članak 2.
Granice područja u obuhvatu plana su ulice: 

Zagrebačka, kralja Zvonimira, kralja Tvrtka i 
kralja Petra Krešimira IV. 

Granice područja u obuhvatu plana date su 
i u grafičkom prikazu koji je sastavni dio ove 
Odluke.

Članak 3.
Rok za izradu plana je 90 dana od dana 

stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 4.
(1) Nositelj pripreme za izradu plana je Odjel 

za urbanizam i građenje – Služba za urbanističko 
planiranje Grada Mostara (u daljem tekstu: nositelj 
pripreme).

(2) Nositelj pripreme dužan je osigurati 
suradnju i usaglašavanje stavova sa svim subjektima 
planiranja i drugim zainteresiranim osobama na 
odnosnom području, kao i sa vlasnicima nekretnina, 
nosiocima prava raspolaganja i korištenja dijelova 
područja i objekata na tom području. Posebnu 
suradnju i usaglašavanje stavova u pogledu 
planskog uređenja područja, nosilac pripreme 
osigurati će sa društvima i drugim pravnim osobama 
nadležnim za vodoprivredu, promet, turizam, 
zdravstvo, obrazovanje, kulturu, zaštitu kulturno-
historijskog i prirodnog nasljeđa, zaštitu okoliša,  
društvima i drugim pravnim osobama nadležnim 
za komunalne djelatnosti, predstavnicima vjerskih 
zajednica, te pribaviti mišljenja i suglasnosti 
nadležnih organa i organizacija na koje ih zakon 
obvezuje.

(3) Nositelj pripreme će za potrebe 
uključivanja javnosti u proces izrade plana izraditi 
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program kojim će se definirati organiziranje 
tribina, okruglih stolova, javnih uvida i rasprava i 
drugih oblika uključivanja javnosti u svim fazama 
pripreme i izrade plana.

Članak 5.
(1) Nositelj izrade plana je  „Zavod za 

prostorno uređenje“ - Mostar (u daljem tekstu: 
nositelj izrade).

(2) Nositelj izrade može ugovorom angažirati 
stručnjake iz pojedinih oblasti, potrebne za izradu 
pojedinih dijelova plana.

(3) Nositelj izrade dužan je izraditi prednacrt, 
nacrt i prijedlog plana sukladno sa Zakonom o 
prostornom uređenju Hercegovačko neretvanske 
županije („Narodne novine Hercegovačko 
neretvanske županije“ broj 4/04), Uredbom o 
jedinstvenoj metodologiji za izradu dokumenata 
prostornog uređenja („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 63/04) i drugim 
propisima donesenim na temelju zakona i ovom 
Odlukom.

Članak 6.
(1) Organi i organizacije nadležni za oblasti 

od značaja za uređenje i korištenje prostora, a 
posebno nadležni za poljoprivredu, vodoprivredu, 
šumarstvo, rudarstvo, energetiku, industriju, 
promet, komunikacije, nauku, obrazovanje, 
kulturu, zdravstvo, turizam, zaštitu kulturnog, 
historijskog i prirodnog naslijeđa, zaštitu okoliša, 
kao i organizacije koje raspolažu odgovarajućim 
statističkim podacima, će nositelju pripreme 
staviti na raspolaganje sve informacije, planove, 
programe i druge podatke o prostoru sa kojima 
raspolažu.

(2) Podatke i druge informacije, mišljenja 
i suglasnosti, nosiocu pripreme osigurati će i 
gospodarska komora, društva i druge pravne osobe 
nadležne za komunalne djelatnosti, predstavnici 
vjerskih zajednica, te drugi nadležni organi i 
organizacije koje zakon na to obvezuje.

Članak 7.
Financiranje „Zavoda za prostorno uređenje“ 

Mostar, kao nositelja izrade plana osigurano je u 
Proračunu Grada za 2008. godinu. 

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-226/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

218.
Na osnovu člana 23. Zakona o prostornom 

uređenju („Službene novine Hercegovačko 
neretvanskog kantona“ broj 4/04) i članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“, broj 4/04), na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na 61. sjednici, održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o pristupanju izradi  izmjena i dopuna 

regulacionog plana 
„Šireg kompleksa putničkog, željezničkog i 

autobusnog terminala“ 
GRADSKO PODRUČJE STARI GRAD 

Član 1.
(1) Pristupa se izradi izmjena i dopuna  

regulacionog plana „Šireg kompleksa putničkog, 
željezničkog i autobusnog terminala“ - GRADSKO 
PODRUČJE STARI GRAD (u daljem tekstu: 
plan).

Član 2.
Granice područja u obuhvatu plana iz člana 

1. ove Odluke date su u grafičkom prikazu koji je 
sastavni dio ove Odluke.

Član 3.
Rok za izradu izmjena i dopuna plana je 90 

dana od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 4.
(1) Nosilac pripreme za izradu izmjena i 

dopuna plana je Odjel za urbanizam i građenje – 
Služba za urbanističko planiranje Grada Mostara 
(u daljem tekstu: nosilac pripreme).

(2) Nosilac pripreme dužan je osigurati 
saradnju i usaglašavanje stavova sa svim subjektima 
planiranja i drugim zainteresiranim osobama na 
odnosnom području, kao i sa vlasnicima nekretnina, 
nosiocima prava raspolaganja i korištenja dijelova 
područja i objekata na tom području. Posebnu 
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saradnju i usaglašavanje stavova u pogledu 
planskog uređenja područja, nosilac pripreme 
osigurati će sa društvima i drugim pravnim osobama 
nadležnim za vodoprivredu, promet, turizam, 
zdravstvo, obrazovanje, kulturu, zaštitu kulturno-
historijskog i prirodnog nasljeđa, zaštitu okoline,  
društvima i drugim pravnim osobama nadležnim 
za komunalne djelatnosti, predstavnicima vjerskih 
zajednica, te pribaviti mišljenja i saglasnosti 
nadležnih organa i organizacija na koje ih zakon 
obavezuje.

(3) Nosilac pripreme će za potrebe 
uključivanja javnosti u proces izrade izmjena 
i dopuna plana izraditi program kojim će se 
definirati organiziranje tribina, okruglih stolova, 
javnih uvida i rasprava i drugih oblika uključivanja 
javnosti u svim fazama pripreme i izrade plana.

Član 5.
(1) Nosilac izrade plana je  „Zavod za 

prostorno uređenje“ - Mostar (u daljem tekstu: 
nosilac izrade).

(2) Nosilac izrade može ugovorom angažirati 
stručnjake iz pojedinih oblasti, potrebne za izradu 
pojedinih dijelova plana.

(3) Nosilac izrade dužan je izraditi prednacrt, 
nacrt i prijedlog plana u skladu sa Zakonom o 
prostornom uređenju Hercegovačko neretvanskog 
kantona („Službene novine Hercegovačko 
neretvanskog kantona“ broj 4/04), Uredbom o 
jedinstvenoj metodologiji za izradu dokumenata 
prostornog uređenja („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 63/04) i drugim 
propisima donesenim na osnovu zakona i ovom 
Odlukom.

Član 6.
(1) Organi i organizacije nadležni za oblasti 

od značaja za uređenje i korištenje prostora, a 
posebno nadležni za poljoprivredu, vodoprivredu, 
šumarstvo, rudarstvo, energetiku, industriju, 
promet, komunikacije, nauku, obrazovanje, 
kulturu, zdravstvo, turizam, zaštitu kulturnog, 
historijskog i prirodnog naslijeđa, zaštitu okoline, 
kao i organizacije koje raspolažu odgovarajućim 
statističkim podacima, će nositelju pripreme 
staviti na raspolaganje sve informacije, planove, 
programe i druge podatke o prostoru sa kojima 
raspolažu.

(2) Podatke i druge informacije, mišljenja 
i saglasnosti, nosiocu pripreme osigurati će i 
privredna komora, društva i druge pravne osobe 

nadležne za komunalne djelatnosti, predstavnici 
vjerskih zajednica, te drugi nadležni organi i 
organizacije koje zakon na to obavezuje.

Član 7.
Finansiranje „Zavoda za prostorno uređenje“ 

Mostar, kao nosioca izrade plana osigurano je u 
Budžetu Grada za 2008. godinu. 

Član 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-227/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 23. Zakona o prostornom 
uređenju („Narodne novine Hercegovačko 
neretvanske županije“ broj 4/04) i članka 28. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“, broj 4/04), na prijedlog 
Gradonačelnika, Gradsko vijeće Grada Mostara, 
na 61. sjednici, održanoj dana 31.07.2008.godine, 
donosi

O D L U K U
o pristupanju izradi  izmjena i dopuna 

regulacijskog plana 
„Šireg kompleksa putničkog, željezničkog i 

autobusnog terminala“ 
GRADSKO PODRUČJE STARI GRAD 

Članak 1.
(1) Pristupa se izradi izmjena i dopuna  

regulacijskog plana „Šireg kompleksa putničkog, 
željezničkog i autobusnog terminala“ - GRADSKO 
PODRUČJE STARI GRAD (u daljem tekstu: 
plan).

Članak 2.
Granice područja u obuhvatu plana iz članka 

1. ove Odluke date su u grafičkom prikazu koji je 
sastavni dio ove Odluke.

Članak 3.
Rok za izradu izmjena i dopuna plana je 90 dana 
od dana stupanja na snagu ove Odluke.
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Članak 4.
(1) Nositelj pripreme za izradu izmjena i 

dopuna plana je Odjel za urbanizam i građenje – 
Služba za urbanističko planiranje Grada Mostara 
(u daljem tekstu: nositelj pripreme).

(2) Nositelj pripreme dužan je osigurati 
suradnju i usaglašavanje stavova sa svim subjektima 
planiranja i drugim zainteresiranim osobama na 
odnosnom području, kao i sa vlasnicima nekretnina, 
nosiocima prava raspolaganja i korištenja dijelova 
područja i objekata na tom području. Posebnu 
suradnju i usaglašavanje stavova u pogledu 
planskog uređenja područja, nosilac pripreme 
osigurati će sa društvima i drugim pravnim osobama 
nadležnim za vodoprivredu, promet, turizam, 
zdravstvo, obrazovanje, kulturu, zaštitu kulturno-
historijskog i prirodnog nasljeđa, zaštitu okoliša,  
društvima i drugim pravnim osobama nadležnim 
za komunalne djelatnosti, predstavnicima vjerskih 
zajednica, te pribaviti mišljenja i suglasnosti 
nadležnih organa i organizacija na koje ih zakon 
obvezuje.

(3) Nositelj pripreme će za potrebe 
uključivanja javnosti u proces izrade izmjena 
i dopuna plana izraditi program kojim će se 
definirati organiziranje tribina, okruglih stolova, 
javnih uvida i rasprava i drugih oblika uključivanja 
javnosti u svim fazama pripreme i izrade plana.

Članak 5.
(1) Nositelj izrade plana je  „Zavod za 

prostorno uređenje“ - Mostar (u daljem tekstu: 
nositelj izrade).

(2) Nositelj izrade može ugovorom angažirati 
stručnjake iz pojedinih oblasti, potrebne za izradu 
pojedinih dijelova plana.

(3) Nositelj izrade dužan je izraditi prednacrt, 
nacrt i prijedlog plana sukladno sa Zakonom o 
prostornom uređenju Hercegovačko neretvanske 
županije („Narodne novine Hercegovačko 
neretvanske županije“ broj 4/04), Uredbom o 
jedinstvenoj metodologiji za izradu dokumenata 
prostornog uređenja („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 63/04) i drugim 
propisima donesenim na temelju zakona i ovom 
Odlukom.

Članak 6.
(1) Organi i organizacije nadležni za oblasti 

od značaja za uređenje i korištenje prostora, a 
posebno nadležni za poljoprivredu, vodoprivredu, 

šumarstvo, rudarstvo, energetiku, industriju, 
promet, komunikacije, nauku, obrazovanje, 
kulturu, zdravstvo, turizam, zaštitu kulturnog, 
historijskog i prirodnog naslijeđa, zaštitu okoliša, 
kao i organizacije koje raspolažu odgovarajućim 
statističkim podacima, će nositelju pripreme 
staviti na raspolaganje sve informacije, planove, 
programe i druge podatke o prostoru sa kojima 
raspolažu.

(2) Podatke i druge informacije, mišljenja 
i suglasnosti, nosiocu pripreme osigurati će i 
gospodarska komora, društva i druge pravne osobe 
nadležne za komunalne djelatnosti, predstavnici 
vjerskih zajednica, te drugi nadležni organi i 
organizacije koje zakon na to obvezuje.

Članak 7.
Financiranje „Zavoda za prostorno uređenje“ 

Mostar, kao nositelja izrade plana osigurano je u 
Proračunu Grada za 2008. godinu. 

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 01-02-227/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

219.
Na osnovu člana 28. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 121. stav 1. i člana 128. Poslovnika 
Gradskog vijeća Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 12/04) Gradsko 
vijeće Grada Mostar na 61. sjednici održanoj dana 
31.07.2008.godine, donijelo je:

ZAKLJUČAK

Član 1.
Određuje se omjer raspodjele novčanih 

sredstava prema Klubovim konstitutivnih naroda  
sa stavke „Grantovi za kulturne manifestacije iz 
reda konstitutivnih naroda“ u visini od 300.000,00 
KM i to:
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Klubu  Hrvatskog naroda     130.000,00 KM
Klubu  Bošnjačkog naroda   130.000,00 KM 	

        i
Klubu  Srpskog naroda           40.000,00 KM 

Član 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se u  „Službenom glasniku 
Grada Mostara“

Broj: 01-02-228/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj: 4/04), članka 121. stavak 1. i članka 128. 
Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
12/04) Gradsko vijeće Grada Mostar na 61. sjednici 
održanoj dana 31.07.2008.godine, donijelo je:

ZAKLJUČAK

Članak 1.
Određuje se omjer raspodjele novčanih 

sredstava prema Klubovim konstitutivnih naroda  
sa stavke „Grantovi za kulturne manifestacije iz 
reda konstitutivnih naroda“ u visini od 300.000,00 
KM i to:

Klubu  Hrvatskog naroda     130.000,00 KM
Klubu  Bošnjačkog naroda   130.000,00 KM 
i
Klubu  Srpskog naroda           40.000,00 KM 

Članak 2.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom 

donošenja i objaviti će se u  „Službenom glasniku 
Grada Mostara“

Broj: 01-02-228/08
Mostar, 31.07.2008.godine

PREDSJEDNIK
Murat Ćorić, v.r.

________________________________________

220.
Na osnovu člana 54. Jedinstvenih pravila za 
izradu pravnih propisa u institucijama Bosne 
i Hercegovine („Službeni glasnik Bosne i 
Hercegovine“ broj:11/05), člana 64. Zakona 
o lokalnoj samoupravi („Službene novine 
Hercegovačko-neretvanskog kantona“, broj:4/00), 
člana 1. Zakona o komunalnim taksama („Službeni 
list SR Bosne i Hercegovine“ broj: 21/77, 35/88, 
26/89), člana 165. stav 1. Zakona o porezima 
Hercegovačko-neretvanskog kantona („Službene 
novine Hercegovačko-neretvanskog kantona“ 
broj: 6/98 i 5/04), člana 28. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04), člana 165. i 166. Poslovnika Gradskog 
vijeća Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 12/04) i člana 1. Odluke o 
izradi prečišćenog teksta Odluke o komunalnim 
taksama („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
5/08 ), Komisija za Statut, pravne akte i nadzor 
zakonitosti Gradskog vijeća Grada Mostara, 
na svojoj sjednici održanoj 17.06.2008.godine, 
donijelo je:

ODLUKU
o komunalnim taksama

(Prečišćeni tekst)

I. Opće odredbe
Član 1.

Ovom Odlukom  se utvrđuju  jedinstvene 
komunalne takse, nisko tarifne i deficitarne 
djelatnosti i način plaćanja komunalnih taksi na 
području Grada Mostara (u daljem tekstu: takse).

Član 2.
Takse  se plaćaju za:
1. organizovanje žive muzike u ugostiteljskim 

objektima,
2. držanje sredstava za igru i zabave ( po 

tarifnom broju 2 ),
3. svaku istaknutu tvrtku,
4. privremeni boravak u hotelima, motelima, 

prenoćištima, kampovima i kućnoj radinosti,
5. korištenje prostora za kampove kao što su  

šatori, prikolice, automobili i slično. 

Član 3.
Visina komunalne takse utvrđuje se Tarifom 

komunalne takse, koja je sastavni dio ove 
Odluke.
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Član 4.
Pravna i fizička lica koja obavljaju djelatnost 

na osnovu odobrenja nadležnog organa dužna su 
na vidnom mjestu svih prostorija gdje obavljaju 
djelatnost istaknuti naziv tvrtke.

Pod nazivom tvrtke podrazumijeva se: naziv 
tvrtke pod kojom je takseni obaveznik registrovan 
kod nadležnog organa, sjedište osobe kao i broj, 
odnosno naziv poslovne jedinice kada se tvrtka 
ističe na poslovnoj jedinici.

Tvrtka se ističe najkasnije danom početka 
obavljanja djelatnosti.

II. Naplata takse
Član 5.

(1) Poreski obaveznik iz člana 2. Odluke 
je svako pravno ili fizičko lice koje obavlja 
djelatnost  na osnovu  rješenja nadležnog organa 
ili koje koristi predmet ili uslugu za čije korištenje 
je propisano plaćanje komunalne takse. 

(2) Taksena obaveza nastaje danom početka 
obavljanja djelatnosti na osnovu rješenja nadležnog 
organa kojim se odobrava obavljanje djelatnosti 
ili u trenutku kad se počinje koristiti predmet ili 
usluga.

Član 6.
Obaveznik takse iz člana 2. tačke 1. ove 

Odluke dužan je najkasnije tri dana prije početka 
organizovanja žive muzike prijaviti Poreskoj 
upravi dan početka i dan završetka organizovanja 
žive muzike.

Član 7.
Rješenje o razrezu takse iz člana 2. donosi 

nadležna Poreska uprava, na osnovu službene 
evidencije nadležnih organa.

Član 8.
Obaveznik takse iz člana 2. tačke 2. i 3. ove 

Odluke plaća taksu u godišnjem iznosu  u     roku 
od 15 dana od dana donošenja rješenja Poreske 
uprave.

Na rješenje Poreske uprave, obaveznik može 
uložiti žalbu nadležnom drugostepenom  organu 
Poreske uprave u roku od 15 dana od dana prijema 
rješenja.

Žalba na rješenje o razrezu takse ne odlaže 
izvršenje rješenja.
     

Član 9.
Taksa iz člana 2. tačaka: 2, 3, 4, 5. plaća se 

u godišnjem iznosu u roku od 15 dana od dana 
dostavljanja rješenja Poreske uprave.

Taksu iz člana 2. tačke 1. obaveznik plaća 
na način i u rokovima u kojima se plaća porez na 
promet proizvoda i usluga u prometu.

III  Oslobađanje od plaćanja takse

Član 10.
Oslobađaju se od plaćanja takse poreski 

obaveznici iz člana 2. tačke 3.  ove Odluke:
   1.državne organizacije i organi (Bosne  i 

Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine,   
   Kantona, Grada te ustanove i javne tvrtke 

koje su pod nadzorom Grada i finansiraju se iz    
   Budžeta Grada );
   2.vjerske zajednice, crkve;
   3.crveni krst, polumjesec, humanitarne i 

nevladine organizacije;
   4.organizacije „ratni vojnih invalida“/ 

„invalida domovinskog rata“, „šehida i poginulih 
   boraca“/ „poginulih branitelja“; 
   5. u slučaju smrti;
   6. zemljoradničke zadruge; i
   7. udruge koja okupljaju i štite interese 

hendikepiranih osoba;

IV. Povrat takse

Član 11.
Obaveznik ima pravo na povrat više plaćene 

takse i kamate   na osnovu  zahtjeva  kojeg podnosi 
Poreskoj upravi.

O zahtjevu za povrat takse iz stava 1. ovog 
člana odlučuje Poreska uprava u roku od 30 dana 
od dana dostavljanja rješenja.

Ako  obaveznik ne podnese zahtjev, više 
plaćeni iznos uračunava se u narednu uplatu.

V. Zastarjelost

Član 12.
Potraživanja o utvrđenom rješenju o razrezu 

takse, kamata i troškova uplate takse zastarjevaju 
u roku od 5 (pet) godine od dana dospjelosti 
potraživanja.
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Član 13.
Rok zastarjelosti potraživanja prekida se 

svakom službenom radnjom Poreske uprave protiv 
obaveznika u cilju naplate potraživanja takse.

Povrat više naplaćene takse, kamata i 
troškova zastarjevaju u roku od pet godina,  a 
prekida se svakom radnjom poreskog obaveznika 
kod nadležnog organa radi naplate.

VI. Nadzor i provođenje

Član 14.
Za provođenje ove Odluke zadužena je 

Poreska uprava, a za nadzor zadužuje se Odjel 
za privredu, komunalne i inspekcijske poslove i 
okolinu i  Odjel za finansije i nekretnine. 

VII. Prelazne i završne odredbe

Član 15.
U svemu ostalom što nije propisano ovom 

Odlukom primjenjivat će se Zakon o komunalnim 
taksama.

Član 16.
Danom stupanja na snagu ove Odluke na 

teritoriji Grada Mostara prestaju se primjenjivati 
sve Odluke iz ove oblasti, koje su se primjenjivale 
do dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 17.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana  objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Članak 18
Prečišćeni tekst Odluke o komunalnoj taksi 

sadrži: Odluku o komunalnim taksama ur.broj: 
01-02-734/05 od 29. jula 2005.godine („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 7/05), Odluku o 
izmjenama Odluke o komunalnim taksama broj: 
01-02-359/06 od 16.05.2006.godine („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 5/06) i Odluke o 
izmjenama i dopunama Odluke o komunalnim 
taksama, broj: 01-02-143/08 od 21.05.2008.
godine („Služnemi glasnik Grada Mostara“ broj: 
5/08).

Član 19.
Prečišćeni tekst Odluke o komunalnim 

taksama objavit će se u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“.

Broj: 01-02-229/08 
Mostar, 17.06.2008.godine 

Predsjednik Komisije 
za Statut, pravne akte 

i nadzor zakonitosti
Zlatko Udovičić, dipl. iur. s.r.

________________________________________

TARIFA
KOMUNALNIH TAKSI

Tarifni broj 1.
Za držanje  žive muzike u ugostiteljskim 

objektima plaća se:
1. 	 u zatvorenim prostorima mjesečno                                            

1.000,00 KM
2. 	 na otvorenim prostorima mjesečno                                            

1.500,00 KM
3. 	 u dane vikenda 150,00 KM
4. 	 dnevno 40,00  KM

Tarifni broj 2.
Za držanje sredstava za igru plaća se godišnje 

i to:
1. aparati za puštanje muzike      150,00 KM
2. video igre po aparatu 	         300,00 KM
3. za bilijar po stolu                    500,00 KM
4. za poker aparat po aparatu   1.000,00 KM
5. tombole svih vrsta                4.000,00 KM
6. sva uplatna mjesta igara na sreću 
    (kladionice, lutrije, binga itd) 5.000,00 KM
7. kasina po objektu                 8.000,00 KM    

Tarifa broj 3.
Za svaku istaknutu firmu, oznaku, obilježje 

ili natpis na poslovnim ili drugim prostorima i 
objektima, kojima se označava da određeno pravno 
ili fizička osoba obavlja djelatnost ili zanimanje, 
plaća se taksa godišnje po zonama na način kako 
slijedi:

I  ZONA određuje se u granicama PRVE 
i DRUGE zone određene članom 41. Odluke o 
građevinskom zemljištu Grada Mostara („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:7/05), (u daljnjem 
tekstu: Odluka).
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DJELATNOST PRAVNO LICE
(iznos u KM)

FIZIČKO LICE
(iznos u KM)

1. Proizvodne i saobraćajne djelatnosti 600 300

2.
Djelatnosti iz oblasti telekomunikacija, poštanskih usluga, 
bankarstva, osiguravajućih društava, društva za igre na 
sreću, mikrokreditne i druge finansijske organizacije 1200 -

3. Trgovinske djelatnosti, uključujući trgovinu motornim 
gorivima i gorivima 800 350

4. Ugostiteljske djelatnosti 700 400

5. Agencije i uredi za nekretnine, advokatske i slične usluge 600 500

6. Obrtničke djelatnosti (osim deficitarnih i 
niskoakumulativnih) - 250

7. Ostale nespomenute djelatnosti 500 300

II  ZONA određuje se u granicama TREĆE i ČETVRTE zone iz člana 41. Odluke. 

DJELATNOST PRAVNO LICE
(iznos u KM)

FIZIČKO LICE
(iznos u KM)

1. Proizvodne i saobraćajne djelatnosti 540 270

2.
Djelatnosti iz oblasti telekomunikacija, poštanskih usluga, 
bankarstva, osiguravajućih društava, društva za igre na 
sreću, mikrokreditne i druge finansijske organizacije 1080 -

3. Trgovinske djelatnosti, uključujući trgovinu motornim 
gorivima i gorivima 720 315

4. Ugostiteljske djelatnosti 630 360
5. Agencije i uredi za nekretnine, advokatske i slične usluge 540 450

6. Obrtničke djelatnosti (osim deficitarnih i 
niskoakumulativnih) - 225

7. Ostale nespomenute djelatnosti 450 270

III  ZONA određuje se u granicama PETE i ŠESTE zone iz člana 41. Odluke. 

DJELATNOST PRAVNO LICE
(iznos u KM)

FIZIČKO LICE
(iznos u KM)

1. Proizvodne i saobraćajne djelatnosti 480 240

2.
Djelatnosti iz oblasti telekomunikacija, poštanskih usluga, 
bankarstva, osiguravajućih društava, društva za igre na 
sreću, mikrokreditne i druge finansijske organizacije

960 -

3. Trgovinske djelatnosti, uključujući trgovinu motornim 
gorivima i gorivima 640 280

4. Ugostiteljske djelatnosti 560 320
5. Agencije i uredi za nekretnine, advokatske i slične usluge 480 400

6. Obrtničke djelatnosti (osim deficitarnih i 
niskoakumulativnih) - 200

7. Ostale nespomenute djelatnosti 400 240
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Pravna osoba koja u svom sastavu ima 
više poslovnih jedinica čije je sjedište u Gradu 
Mostaru, za firmu istaknutu u svom sjedištu plaća 
punu taksu predviđenu ovom Tarifom, a za svaku 
ostalu istaknutu firmu još 50% od utvrđenog 
iznosa.

Tarifa broj 4.
Za privremeni boravak u hotelima, motelima, 

prenoćištima, kampovima i kućnoj radinosti plaća 
se boravišna taksa

  -za strane goste    3,00 KM
  -za domaće goste 1,00 KM

Tarifa broj 5.
Za korištenje slobodnih površina za 

postavljanje kamp-kućica, šatora i sličnih 
privremenih objekata plaća se po 1 m2 dnevno 
0,50 KM.

Tarifa broj 6.
Komunalna taksa utvrđena Tarifom broj 3, 

a za niskoakumulativne i deficitarne djelatnosti 
umanjuje se 60%.

Napomena:
Ako se pod jednom tvrtkom obavlja više 

djelatnost i za koje je propisan različita taksa, 
taksa se razrezuje i plaća za djelatnost za koju je 
propisana najviša taksa.

Ako se za tekuću godinu plaća taksa , a u 
toku godine se promjeni sjedište ili vlasnik tvrtke, 
taksa se za tu godinu ne razrezuje.

Ako  tvrtku ističe lice čije sjedište nije u 
Hercegovačko-neretvanskom kantonu, taksa se 
uvećava za 20%.

Ako se tvrtka  ističe u drugom polugodištu, 
taksa  se razrezuje  50% od propisane.
________________________________________

Na temelju članka 54. Jedinstvenih pravila 
za izradu pravnih propisa u institucijama Bosne 
i Hercegovine („Službeni glasnik Bosne i 
Hercegovine“ broj: 11/05), članka 64. Zakona 
o lokalnoj samoupravi („Narodne novine 
Hercegovačko-neretvanske županije“, broj:4/00), 
članka 1. Zakona o komunalnim pristojbama 
(„Službeni list SR Bosne i Hercegovine“ broj: 

21/77, 35/88, 26/89), članka 165. stavak 1. 
Zakona o porezima u Hercegovačko-neretvanskoj 
županiji („Narodne novine Hercegovačko-
neretvanske županije“ broj: 6/98 i 5/04), članka 
28. Statuta Grada Mostara („Gradski službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj: 4/04), članka 165. i 
166. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
12/04) i članka 1. Odluke o izradi pročišćenog 
teksta Odluke o komunalnim pristojbama 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 5/08 
), Povjerenstvo za Statut, pravne akte i nadzor 
zakonitosti Gradskog vijeća Grada Mostara, 
na svojoj sjednici održanoj 17.06.2008.godine 
utvrdilo je:

ODLUKU
o komunalnim pristojbama

(pročišćeni tekst)

I. Opće odredbe
Članak 1.

Ovom Odlukom  se utvrđuju  jedinstvene 
komunalne pristojbe, nisko tarifne i deficitarne 
djelatnosti i način plaćanja komunalnih pristojbi 
na području Grada Mostara (u daljem tekstu: 
pristojbe).

Članak 2.
Pristojbe  se plaćaju za:
1. organiziranje žive glazbe u ugostiteljskim 

objektima,
2. držanje sredstava za igru i zabave ( po 

tarifnom broju 2),
3. svaku istaknutu tvrtku,
4. privremeni boravak u hotelima, motelima, 

prenoćištima, kampovima i kućnoj radinosti i
5. korištenje prostora za kampove kao što su  

šatori, prikolice, automobili i slično. 

Članak 3.
Visina komunalne pristojbe utvrđuje se 

Tarifom komunalne pristojbe, koja je sastavni dio 
ove Odluke.

Članak 4.
Pravne i fizičke osobe koja obavljaju 

djelatnost na temelju odobrenja nadležnog organa 
dužna su na vidnom mjestu svih prostorija gdje 
obavljaju djelatnost istaknuti naziv tvrtke.
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Pod nazivom tvrtke podrazumijeva se: naziv 
tvrtke pod kojom je takseni obveznik registriran 
kod nadležnog organa, sjedište osobe kao i broj, 
odnosno naziv poslovne jedinice kada se tvrtka 
ističe na poslovnoj jedinici.

Tvrtka se ističe najkasnije danom početka 
obavljanja djelatnosti.

II. Naplata pristojbe

Članak 5.
(1) Poreski obveznik iz članka 2. Odluke 

je svaka pravna ili fizička osoba koja obavlja 
djelatnost  na osnovu  rješenja nadležnog organa 
ili koja koristi predmet ili uslugu za čije korištenje 
je propisano plaćanje komunalne pristojbe. 

(2) Pristojbena obveza nastaje danom početka 
obavljanja djelatnosti sukladno rješenju nadležnog 
organa kojim se odobrava obavljanje djelatnosti 
ili u trenutku kad se počinje koristiti predmet ili 
usluga.

Članak 6.
Obveznik pristojbe iz članka 2. točke 1. ove 

Odluke dužan je najkasnije tri dana prije početka 
organiziranja žive glazbe prijaviti Poreskoj upravi 
dan početka i dan završetka organiziranja žive 
glazbe.

Članak 7.
Rješenje o razrezu pristojbe iz članka 2. 

donosi nadležna Poreska uprava, temeljem 
službene evidencije nadležnih organa.

Članak 8.
Obveznik pristojbe iz članka 2. točke 2. i 3. 

ove Odluke plaća pristojbu u godišnjem iznosu 
u     roku od 15 dana od dana donošenja rješenja 
Poreske uprave.

Na rješenje Poreske uprave, obveznik može 
uložiti žalbu nadležnom drugostupanjskom organu 
Poreske uprave u roku od 15 dana od dana prijema 
rješenja.

Žalba na rješenje o razrezu pristojbe ne 
odlaže izvršenje rješenja.
     

Članak 9.
Pristojba iz članka 2. točaka: 2, 3, 4, 5. plaća 

se u godišnjem iznosu u roku od 15 dana od dana 
dostavljanja rješenja Poreske uprave.

Pristojbu iz članka 2. točke 1. obveznik plaća 
na način i u rokovima u kojima se plaća porez na 
promet proizvoda i usluga u prometu.

III  Oslobađanje od plaćanja pristojbe

Članak 10.
Oslobađaju se od plaćanja pristojbe poreski 

obveznici iz članka 2. točke 3.  ove Odluke:
1.državne organizacije i organi (Bosne  i 

Hercegovine, Federacije Bosne i Hercegovine,       
Županija, Grada te ustanove i javne tvrtke 
koje su pod nadzorom Grada i financiraju se iz        
Proračuna Grada );

2.vjerske zajednice, crkve;
3.crveni križ, polumjesec, humanitarne i 

nevladine organizacije;
4.organizacije („ratni vojnih invalida“ 

„invalida domovinskog rata“, „šehida i poginulih     
boraca“ „poginulih branitelja“; 

5. u slučaju smrti;
6. zemljoradničke zadruge,  i
7. udruge koja okupljaju i štite interese 

hendikepiranih osoba.

IV. Povrat pristojbe

Članak 11.
Obveznik ima pravo na povrat više plaćene 

pristojbe i kamate   na temelju  zahtjeva  kojeg 
podnosi Poreskoj upravi.

O zahtjevu za povrat pristojbe iz stavka 1. 
ovog članka odlučuje Poreska uprava u roku od 30 
dana od dana dostavljanja rješenja.

Ako  obveznik ne podnese zahtjev, više 
plaćeni iznos uračunava se u narednu uplatu.

V. Zastarjelost

Članak 12.
Potraživanja o utvrđenom rješenju o razrezu 

pristojbi, kamata i troškova uplate pristojbe 
zastarjevaju u roku od 5 (pet) godina od dana 
dospjelosti potraživanja.

Članak 13.
Rok zastarjelosti potraživanja prekida se 

svakom službenom radnjom Poreske uprave 
protiv obveznika u cilju naplate potraživanja 
pristojbe.
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Povrat više naplaćene pristojbe, kamata 
i troškova zastarjevaju u roku od pet godina,  a 
prekida se svakom radnjom poreskog obveznika 
kod nadležnog organa radi naplate.

VI. Nadzor i provođenje

Članak 14.
Za provođenje ove Odluke zadužena je 

Poreska uprava, a za nadzor zadužuje se Odjel za 
gospodarstvo, komunalne i inspekcijske poslove i 
okoliš i  Odjel za financije i nekretnine. 
VII. Prelazne i završne odredbe

Članak 15.
U svemu ostalom što nije propisano ovom 

Odlukom primjenjivat će se Zakon o komunalnim 
pristojbama.

Članak 16.
Danom stupanja na snagu ove Odluke na 

teritoriji Grada Mostara prestaju se primjenjivati 
sve Odluke iz ove oblasti, koje su se primjenjivale 
do dana stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 17.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana  objavljivanja u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Članak 18
Pročišćeni tekst Odluke o komunalnoj 

pristojbi sadrži: Odluku o komunalnim pristojbama 
ur.broj 01-02-734/05 od 29. srpnja 2005.godine 
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj 7/05), 
Odluku o izmjenama Odluke o komunalnim 
pristojbama broj: 01-02-359/06 od 16.05.2006.
godine („Službeni glasnik Grada Mostara“ broj 
5/06) i Odluku o izmjenama i dopunama Odluke 
o komunalnim pristojbama, broj: 01-02-143/08 
od 21.05.2008.godine („Službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj  5/08).

Članak 19.
Pročišćeni tekst ove Odluke primjenjivat će 

se od dana objavljivanja u „Službenom glasniku 
Grada Mostara“, a važnost njegovih odredaba 
utvrđena je u Odlukama koje su obuhvaćene  ovim 
Prečišćenim tekstom.

Broj: 01-02-229/08
Mostar, 17.06.2008.godine

Predsjednik Povjerenstva za Statut, pravne 
akte i nadzor zakonitosti

Zlatko Udovičić, dipl. iur. v.r.
________________________________________

TARIFA
KOMUNALNIH PRISTOJBI

Tarifni broj 1.
Za držanje  žive glazbe u ugostiteljskim 

objektima plaća se:
1. 	 u zatvorenim prostorima mjesečno                                            

1.000,00 KM
2. 	 na otvorenim prostorima mjesečno                                            

1.500,00 KM
3. 	 u dane vikenda 150,00 KM
4. 	 dnevno  40,00 KM

Tarifni broj 2.
Za držanje sredstava za igru plaća se godišnje 

i to:
1. aparati za puštanje glazbe       150,00 KM
2. video igre po aparatu              300,00 KM
3. za bilijar po stolu                    500,00 KM
4. za poker aparat po aparatu   1.000,00 KM
5. tombole svih vrsta                4.000,00 KM
6. sva uplatna mjesta igara na sreću 
    (kladionice, lutrije, binga itd) 5.000,00 KM
7. kasina po objektu                  8.000,00 KM    

Tarifa broj 3.
Za svaku istaknutu firmu, oznaku, obilježje 

ili natpis na poslovnim ili drugim prostorima i 
objektima, kojima se označava da određena pravna 
ili fizička osoba obavlja djelatnost ili zanimanje, 
plaća se pristojba godišnje po zonama na način 
kako slijedi:

I  ZONA određuje se u granicama PRVE i 
DRUGE zone određene člankom 41. Odluke o 
građevnom zemljištu Grada Mostara („Službeni 
glasnik Grada Mostara“ broj:7/05), (u daljnjem 
tekstu: Odluka).
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DJELATNOST PRAVNA OSOBA
(iznos u KM)

FIZIČKA OSOBA
(iznos u KM)

1. Proizvodne i prometne djelatnosti 600 300

2.
Djelatnosti iz oblasti telekomunikacija, poštanskih usluga, 
bankarstva, osiguravajućih društava, društva za igre na 
sreću, mikrokreditne i druge finansijske organizacije 1200 -

3. Trgovinske djelatnosti, uključujući trgovinu motornim 
gorivima i gorivima 800 350

4. Ugostiteljske djelatnosti 700 400

5. Agencije i uredi za nekretnine, odvjetničke i slične usluge 600 500

6. Obrtničke djelatnosti (osim deficitarnih i 
niskoakumulativnih) - 250

7. Ostale nespomenute djelatnosti 500 300

II  ZONA određuje se u granicama TREĆE i ČETVRTE zone iz članka 41. Odluke. 

DJELATNOST PRAVNA OSOBA
(iznos u KM)

FIZIČKA OSOBA
(iznos u KM)

1. Proizvodne i prometne djelatnosti 540 270

2.
Djelatnosti iz oblasti telekomunikacija, poštanskih usluga, 
bankarstva, osiguravajućih društava, društva za igre na 
sreću, mikrokreditne i druge finansijske organizacije

1080 -

3. Trgovinske djelatnosti, uključujući trgovinu motornim 
gorivima i gorivima 720 315

4. Ugostiteljske djelatnosti 630 360

5. Agencije i uredi za nekretnine, odvjetničke i slične usluge 540 450

6. Obrtničke djelatnosti (osim deficitarnih i 
niskoakumulativnih) - 225

7. Ostale nespomenute djelatnosti 450 270

III  ZONA određuje se u granicama PETE i ŠESTE zone iz članka 41. Odluke. 

DJELATNOST PRAVNA OSOBA
(iznos u KM)

FIZIČKA OSOBA
(iznos u KM)

1. Proizvodne i prometne djelatnosti 480 240

2.
Djelatnosti iz oblasti telekomunikacija, poštanskih usluga, 
bankarstva, osiguravajućih društava, društva za igre na 
sreću, mikrokreditne i druge finansijske organizacije

960 -

3. Trgovinske djelatnosti, uključujući trgovinu motornim 
gorivima i gorivima 640 280

4. Ugostiteljske djelatnosti 560 320

5. Agencije i uredi za nekretnine, odvjetničke i slične usluge 480 400

6. Obrtničke djelatnosti (osim deficitarnih i 
niskoakumulativnih) - 200

7. Ostale nespomenute djelatnosti 400 240
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Pravna osoba koja u svom sastavu ima 
više poslovnih jedinica čije je sjedište u Gradu 
Mostaru, za firmu istaknutu u svom sjedištu plaća 
punu pristojbu predviđenu ovom Tarifom, a za 
svaku ostalu istaknutu firmu još 50% od utvrđenog 
iznosa.

Tarifa broj 4.
Za privremeni boravak u hotelima, motelima, 

prenoćištima, kampovima i kućnoj radinosti plaća 
se boravišna pristojba

  -za strane goste    3,00 KM
  -za domaće goste 1,00 KM

Tarifa broj 5.
Za korištenje slobodnih površina za 

postavljanje kamp-kućica, šatora i sličnih 
privremenih objekata plaća se po 1 m2 dnevno 
0,50 KM.

Tarifa broj 6.

Komunalna pristojba utvrđena Tarifom broj 
3, a za niskoakumulativne i deficitarne djelatnosti 
umanjuje se 60%.

Napomena:
Ako se pod jednom tvrtkom obavlja više 

djelatnost i za koje je propisan različita pristojba, 
pristojba se razrezuje i plaća za djelatnost za koju 
je propisana najviša pristojba.

Ako se za tekuću godinu plaća pristojba , a u 
toku godine se promjeni sjedište ili vlasnik tvrtke, 
pristojba se za tu godinu ne razrezuje.

Ako  tvrtku ističe osoba čije sjedište nije u 
Hercegovačko-neretvanskoj županiji, pristojba se 
uvećava za 20%.

Ako se tvrtka  ističe u drugom polugodištu, 
pristojba  se razrezuje  50% od propisane.
________________________________________

GRADONAČELNIK

26.
Na osnovu člana 43. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 3. Odluke o vršenju ovlaštenja i 
obaveza Grada Mostara u privrednim društvima 

te osnovu društvenog kapitala („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 5/06), Gradonačelnik 
Mostara, donosi 

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog Nadzornog odbora
J. P. „MOSTAR-BUS“ d.o.o. Mostar

Član 1.
Mandat privremenog Nadzornog odbora J.P. 

„MOSTAR-BUS“ d.o.o. Mostar koji je imenovan 
Odlukom o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora J.P. „MOSTAR-BUS“ d.o.o. Mostar 
(Rješenje broj: 02-05-21520/07 od 03.12.2007.
godine), se produžava do okončanja postupka 
imenovanja Nadzornog odbora po javnom oglasu, 
a najduže do 60 dana od stupanja na snagu ove 
Odluke.

Član 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Broj: 02-05-4029/08
Mostar, 07.07.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 43. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i članka 3. Odluke o vršenju ovlaštenja i 
obveza Grada Mostara u gospodarskim društvima 
te temelju društvenog kapitala („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 5/06), Gradonačelnik 
Mostara, donosi 

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog Nadzornog odbora
J.P. „MOSTAR-BUS“ d.o.o. Mostar

Članak 1.
Mandat privremenog Nadzornog odbora J.P. 

„MOSTAR-BUS“ d.o.o. Mostar koji je imenovan 
Odlukom o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora J.P. „MOSTAR-BUS“ d.o.o. Mostar 
(Rješenje broj: 02-05-21520/07 od 03.12.2007.
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godine), se produžava do okončanja postupka 
imenovanja Nadzornog odbora po javnom 
natječaju, a najduže do 60 dana od stupanja na 
snagu ove Odluke.

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.broj: 02-05-4029/08
Mostar, 07.07.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

27.
Na osnovu člana 43. Statuta Grada Mostara 

(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i člana 3. Odluke o vršenju ovlaštenja i 
obaveza Grada Mostara u privrednim društvima 
te temelju društvenog kapitala («Službeni glasnik 
Grada Mostara», broj: 5/06), Gradonačelnik  
Mostara, donosi 

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog Nadzornog odbora
J.P. „MOSPORT“ d.o.o. Mostar

Član 1.
Mandat privremenog Nadzornog odbora 

J.P. „MOSPORT“ d.o.o. Mostar koji je imenovan 
Odlukom o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora J.P. „MOSPORT“ d.o.o. Mostar (Rješenje 
broj: 02-05-21521/07 od 03.12.2007.godine), se 
produžava do okončanja postupka imenovanja 
Nadzornog odbora po javnom natječaju, a najduže 
do 60 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.broj: 02-05-4032/08
Mostar, 08.07.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 43. Statuta Grada Mostara 
(„Gradski službeni glasnik Grada Mostara“ broj: 
4/04) i članka 3. Odluke o vršenju ovlaštenja i 
obveza Grada Mostara u gospodarskim društvima 
te temelju društvenog kapitala („Službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj: 5/06), Gradonačelnik 
Mostara, donosi 

ODLUKU
o produženju privremenog mandata 

privremenog Nadzornog odbora
J.P. „MOSPORT“ d.o.o. Mostar

Članak 1.
Mandat privremenog Nadzornog odbora 

J.P. „MOSPORT“ d.o.o. Mostar koji je imenovan 
Odlukom o imenovanju privremenog Nadzornog 
odbora J.P. „MOSPORT“ d.o.o. Mostar (Rješenje 
broj: 02-05-21521/07 od 03.12.2007.godine), se 
produžava do okončanja postupka imenovanja 
Nadzornog odbora po javnom natječaju, a najduže 
do 60 dana od stupanja na snagu ove Odluke.

Članak 2.
Odluka stupa na snagu danom donošenja 

i objavljuje se u „Službenom glasniku Grada 
Mostara“.

Ur.broj: 02-05-4032/08
Mostar, 08.07.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

28.
Na osnovu člana 12. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije 
Bosne i Hercegovine („Službene novine 
Federacije Bosne i Hercegovine“ broj 34/03), 
člana 43. Statuta Grada Mostara („Gradski 
službeni glasnik Grada Mostara“ broj 4/04) i 
člana 18. Odluke o kriterijima i postupku za 
imenovanje upravnih odbora/upravnih vijeća 
javnih ustanova čiji osnivač je Grad Mostar te 
njihovim pravima, obavezama i odgovornosti  
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj 5/05), a 
na zahtjev  Javne Ustanove Muzej Hercegovine 
Mostar, Gradonačelnik Grada Mostara, kao 
odgovorni javni službenik, donosi
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R J E Š E NJ E
o razrješenju  člana Upravnog odbora Javne 

Ustanove Muzej Hercegovine Mostar

I
Razrješava se dužnosti člana Upravnoga 

odbora Javne Ustanove Muzej Hercegovine 
Mostar, zbog imenovanja na mjesto direktora 
Javne Ustanove Muzej Hercegovine.  

 1.	Asim Krhan, član iz reda  zaposlenika

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-7927/08
Mostar, 15.07.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________

Na temelju članka 12. Zakona o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 34/03), članka 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj 4/04) i članka 18. Odluke 
o kriterijima i postupku za imenovanje upravnih 
odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji osnivač 
je Grad Mostar te njihovim pravima, obvezama i 
odgovornosti  („Službeni glasnik Grada Mostara“ 
broj 5/05), a na zahtjev  Javne Ustanove Muzej 
Hercegovine Mostar, Gradonačelnik Grada 
Mostara, kao odgovorni javni službenik, donosi

R J E Š E NJ E
o razrješenju  člana Upravnog odbora Javne 

Ustanove Muzej Hercegovine Mostar

I
Razrješava se dužnosti člana Upravnoga 

odbora Javne Ustanove Muzej Hercegovine 
Mostar, zbog imenovanja na mjesto direktora 
Javne Ustanove Muzej Hercegovine:  

 1.	Asim Krhan, član iz reda  zaposlenika

II
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 

Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-7927/08
Mostar, 15.07.2008.godine

GRADONAČELNIK 
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

29.
Na osnovu člana 12. Zakona o ministarskim, 

vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije Bosne 
i Hercegovine“ broj 34/03), člana 43. Statuta 
Grada Mostara („Gradski službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 4/04) i člana 14. Odluke o kriterijima i 
postupku za imenovanje upravnih odbora/upravnih 
vijeća javnih ustanova čiji osnivač je Grad Mostar 
te njihovim pravima, obavezama i odgovornosti  
(„Službeni glasnik Grada Mostara“ broj 5/05), a 
na prijedlog  zaposlenika  Javne Ustanove Muzej 
Hercegovine Mostar, Gradonačelnik Grada 
Mostara, kao odgovorni javni službenik, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju  člana Upravnog odbora Javne 

Ustanove  Muzej Hercegovine Mostar

I
U Upravni odbor Javne Ustanove Muzej 

Hercegovine Mostar, prema prijedlogu zaposlenika  
Javne Ustanove Muzej Hercegovine Mostar, 
imenuje se:

1.	 Zlatko Zvonić, član iz reda zaposlenika 

II
Mandat člana Upravnog odbora iz člana I 

ovog Rješenja traje do isteka mandata sadašnjeg 
Upravnog odbora, s mogućnošću ponovnog 
imenovanja.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-7928/08
Mostar, 15.07.2008.godine

GRADONAČELNIK 
Ljubo Bešlić, s.r.

________________________________________
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Na temelju članka 12. Zakona o ministarskim, 
vladinim i drugim imenovanjima Federacije Bosne 
i Hercegovine („Službene novine Federacije 
Bosne i Hercegovine“ broj 34/03), članka 43. 
Statuta Grada Mostara („Gradski službeni glasnik 
Grada Mostara“ broj 4/04) i članka 14. Odluke 
o kriterijima i postupku za imenovanje upravnih 
odbora/upravnih vijeća javnih ustanova čiji 
osnivač je Grad Mostar te njihovim pravima, 
obvezama i odgovornosti  („Službeni glasnik Grada 
Mostara“ broj 5/05), a na prijedlog  zaposlenika  
Javne Ustanove Muzej Hercegovine Mostar, 
Gradonačelnik Grada Mostara, kao odgovorni 
javni službenik, donosi

R J E Š E NJ E
o imenovanju  člana Upravnog odbora Javne 

Ustanove Muzej Hercegovine Mostar

I
U Upravni odbor Javne Ustanove Muzej 

Hercegovine Mostar, prema prijedlogu zaposlenika  
Javne Ustanove Muzej Hercegovine Mostar, 
imenuje se:

1.	 Zlatko Zvonić, član iz reda zaposlenika 

II
Mandat člana Upravnog odbora iz članka I 

ovog Rješenja traje do isteka mandata sadašnjeg  
Upravnog odbora, s mogućnošću ponovnog 
imenovanja.

III
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja a objaviti će se u „Službenima novinama 
Federacije Bosne i Hercegovine“ i „Službenom 
glasniku Grada Mostara“.

Broj: 02-05-7928/08
Mostar, 15.07.2008.godine

GRADONAČELNIK
Ljubo Bešlić, v.r.

________________________________________

JAVNA PREDUZEĆA / PODUZEĆA

1.
Na osnovu člana 7. Zakona o javnim 

nabavkama Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“ broj: 49/04, 19/05, 
52/05, 92/05, 94/05, 8/06, 24/06, 53/06 i 70/06), 
člana 5. Uputstva o primjeni Zakona o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“ broj: 3/05) i Odluke 
o pokretanju postupka javne nabavke broj:  I- 25- 
818 /08 od  15.07.2008.godine,   donosim

R J E Š E NJ E
O  IMENOVANJU KOMISIJE ZA JAVNE 

NABAVKE

Član 1.
Imenuje se Komisija za javne nabavke za 

provođenje postupka konkurentskog zahtjeva za 
dostavljanje ponuda za dodjelu ugovora o javnoj 
nabavci radova na OBNOVI PARTIZANSKOG 
SPOMEN GROBLJA U MOSTARU – ASG 
004/08, u sastavu:

1.	 Anto Šain, dipl. ing. građevinarstva, 
predsjednik Komisije

2.	 Milada Elezović, dipl.pravnik,član
3.	 Omer Šahić, građ.teh., član
Za sekretara Komisije imenuje se Sanja 

Landeka.  

Član 2.
Imenovani iz člana 1. ovog Rješenja, dužni 

su postupati po odredbama  Zakona o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“, broj.49/04, 19/05, 
52/05, 92/05, 94/05, 8/06, 24/06, 53/06 i 70/06), 
podzakonskih akata za provođenje navedenog 
zakona u provođenju postupka javne nabavke 
radova na OBNOVI PARTIZANSKOG SPOMEN 
GROBLJA U MOSTARU – ASG 004/08.

Član 3.
Zadatak Komisije iz člana 1. ovog Rješenja 

je da pripremi tendersku dokumentaciju zajedno sa 
tehničkim uslovima za nabavku radova na Obnovi 
Partizanskog spomen groblja u Mostaru – ASG 
004/08 , napravi obavještenje o javnoj nabavci, 
kontaktira potencijalne ponuđače u slučaju 
traženja pojašnjenja tenderske dokumentacije a u 
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skladu sa Zakonom o javnim nabavkama Bosne i 
Hercegovine, izradi metodologiju za ocjenjivanje 
ponuda, organizuje i provodi javno otvaranje 
blagovremeno prispjelih ponuda, sačini Izvještaj 
o procjeni prispjelih ponuda, pripremi nacrte 
ugovora sa potrebnim prilozima sa izvršiocem 
konsultantske usluge u skladu sa zakonskim i 
podzakonskim aktima.

Zadatak sekretara Komisije su administrativni 
poslovi, priprema zapisnika sa sastanka Komisije, 
izvještaj o radu komisije, vođenje dokumentacije 
i drugi poslovi po zahtjevu predsjedavajućeg 
komisije.

Član 4.
Ovlaštenja Komisije iz člana 1. ovog Rješenja 

su:
•	 direktna korespodencija sa ponuđačima 

vezana  za pojašnjenja ponuda
•	 ovlaštenje da se po potrebi angažira 

stručna osoba koja će učestvovati u radu 
Komisije, ali bez prava odlučivanja, kao 
pomoć u rješavanju  određenih elemenata 
ponude.

Član 5.
Članovi Komisije iz člana 1. ovog Rješenja 

kao i sekretar i stručne osobe koje učestvuju u 
njenom radu dužni su čuvati kao poslovnu tajnu sve 
podatke i saznanja koja steknu u radu Komisije o 
čemu su dužni potpisivati  izjavu o nepristrasnosti  
i povjerljivosti u odnosu na ponuđače koja je 
sastavni dio ovog Rješenja.

Član 6.
Članovi Komisije kao i sekretar Komisije, 

za svoj rad u Komisiji imaju pravo na novčanu 
naknadu na osnovu „Odluke o načinu obrazovanja 
i visini naknade za rad stručnih komisija i drugih 
radnih tijela“. Visina naknade za svakog člana 
Komisije definisat će se posebnim rješenjem 
direktora, na prijedlog predsjednika Komisije i po 
prijemu izvještaja o radu Komisije.

Član 7.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom donošenja.

Broj: I - 25 - 819 /08
Mostar, 15.07.2008.godine

DIREKTOR
Miralem Fajić,s.r.

________________________________________

Na temelju članka 7. Zakona o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine ( „Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“ broj: 49/04, 19/05, 
52/05, 92/05, 94/05, 8/06, 24/06, 53/06 i 70/06), 
člana 5. Upute o primjeni Zakona o javnim 
nabavkama Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“ broj: 3/05) i Odluke 
o pokretanju postupka javne nabave broj:  I- 25-
818/08 od 15.07.2008.godine,  donosim

R J E Š E NJ E
O  IMENOVANJU POVJERENSTVA ZA 

JAVNE NABAVE

Članak 1.
Imenuje se Povjerenstvo za javne nabave za 

provođenje postupka konkurentskog zahtjeva za 
dostavljanje ponuda za dodjelu ugovora o javnoj 
nabavi radova na OBNOVI PARTIZANSKOG 
SPOMEN GROBLJA U MOSTARU – ASG 
004/08, u sastavu:

1.	 Anto Šain, dipl.ing.građevinarstva, 
predsjednik Povjerenstva

2.	 Milada Elezović, dipl.pravnik,član
3.	 Omer Šahić, građ.teh., član
Za tajnika Povjerenstva imenuje se Sanja 

Landeka.  

Članak 2.
Imenovani iz članka 1. ovog Rješenja, dužni 

su postupati po odredbama  Zakona o javnim 
nabavama Bosne i Hercegovine („Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine“, broj.49/04, 19/05, 
52/05, 92/05, 94/05, 8/06, 24/06, 53/06 i 70/06), 
podzakonskih akata za provođenje navedenog 
zakona u provođenju postupka javne nabave 
radova na OBNOVI PARTIZANSKOG SPOMEN 
GROBLJA U MOSTARU – ASG 004/08.

Članak 3.
Zadatak Povjerenstva iz članka 1. ovog 

Rješenja je da pripremi natječajnu dokumentaciju 
zajedno sa tehničkim uvjetima za nabavku radova 
na Obnovi Partizanskog spomen groblja u Mostaru 
– ASG 004/08 , napravi obavijest o javnoj nabavi, 
kontaktira potencijalne ponuđače u slučaju 
traženja pojašnjenja natječajne dokumentacije,  
skladno sa Zakonom o javnim nabavama Bosne i 
Hercegovine izradi metodologiju za ocjenjivanje 
ponuda, organizira i provodi javno otvaranje 
blagovremeno prispjelih ponuda, sačini Izvješće 
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o procjeni prispjelih ponuda, pripremi nacrte 
ugovora sa potrebnim prilozima sa izvršiteljem 
konzultantske usluge  skladno sa zakonskim i 
podzakonskim aktima.

Zadatak tajnika Povjerenstva su 
administrativni poslovi, priprema zapisnika sa 
sastanka Povjerenstva, izvješće o radu povjerenstva, 
vođenje dokumentacije i drugi poslovi po zahtjevu 
predsjedavajućeg povjerenstva.

Članak 4.
Ovlasti Povjerenstva iz članka 1. ovog 

Rješenja su:
•	 direktna korespondencija sa ponuđačima 

vezana  za pojašnjenja ponuda
•	 ovlast da se po potrebi angažira stručna 

osoba koja će učestvovati u radu 
Povjerenstva, ali bez prava odlučivanja, 
kao pomoć u rješavanju  određenih 
elemenata ponude.

Članak 5.
Članovi Povjerenstva iz članka 1. ovog 

Rješenja kao i tajnik i stručne osobe koje učestvuju 
u njenom radu dužni su čuvati kao poslovnu 

tajnu sve podatke i saznanja koja steknu u radu 
Povjerenstva o čemu su dužni potpisivati  izjavu 
o nepristranosti  i povjerljivosti u odnosu na 
ponuđače koja je sastavni dio ovog Rješenja.

Članak 6.
Članovi Povjerenstva kao i tajnik 

Povjerenstva, za svoj rad u Povjerenstvu imaju 
pravo na novčanu naknadu na osnovu „Odluke o 
načinu obrazovanja i visini naknade za rad stručnih 
povjerenstava i drugih radnih tijela“. Visina 
naknade za svakog člana Povjerenstva definirat 
će se posebnim rješenjem direktora, na prijedlog 
predsjednika Povjerenstva i po prijemu izvješća o 
radu Povjerenstva.

Članak 7.
Ovo Rješenje stupa na snagu danom 

donošenja.

Broj: I - 25 - 819/08
Mostar, 15.07.2008.godine

DIREKTOR
Miralem Fajić,v.r.

________________________________________
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